


19



















 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 (ta klauzula dotyczy tylko urządzeń z 

funkcją Wi-Fi)



 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 (ta klauzula dotyczy tylko urządzeń z funkcją 

Wi-Fi)



 
 

 (ta klauzula dotyczy tylko 
urządzeń z funkcją Wi-Fi)



Sterowanie elektryczne

Stojak wielofunkcyjny

Półki do przechowywania

Pokrywa szuflady na warzywa

Szuflada na warzywa

Szuflada zamrażarki

Półki drzwiowe

Świeża szuflada (opcjonalnie)

Widok urządzenia

Zamrażarka

Lodówka
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Sterowanie elektroniczne 
(umieszczone w górnej 
części urządzenia) z 
funkcją W-iFi

Sterowanie elektroniczne 
(umieszczone w górnej 
części urządzenia) bez 
funkcji Wi-Fi





Alarm otwarcia drzwi:
Jeśli drzwi będą otwarte dłużej niż 1 
minutę, włączy się alarm dźwiękowy. 
Alarm włączy się 5 razy co minutę w 
pierwszej i drugiej minucie. Począwszy od 
trzeciej minuty, alarm będzie włączał się 
raz na sekundę. Jeśli alarm emituje długi 
sygnał dźwiękowy, brzęczyk wyłączy się 
po 10 minutach od otwarcia drzwi.
W czasie alarmu naciśnięcie dowolnego 
przycisku może anulować dźwięk 
alarmu, Aby wyłączyć alarm, zamknij 
całkowicie wszystkie drzwi.
Tryb demonstracyjny
Tryb demonstracyjny służy do ekspozycji 
w sklepie i zapobiega generowaniu przez 
lodówkę chłodnego powietrza. W tym 
trybie chłodzenia lodówka może 
wyglądać tak, jakby działała, ale nie 
będzie wytwarzać chłodnego powietrza.
1. Urządzenie z funkcją Wi-Fi
Aby włączyć tryb demonstracyjny, 
naciśnij i przytrzymaj jednocześnie 
przyciski „Power” i „Wi-Fi” przez trzy 
sekundy, a brzęczyk wyemituje 3 sygnały 
dźwiękowe. Na panelu wyświetlacza 
pojawi się „OF”, a tryb demonstracyjny 
zostanie włączony.
Jeśli przez 10 sekund nie zostanie 
naciśnięty żaden przycisk, na 
wyświetlaczu będzie wyświetlany 
komunikat „OF”. W przeciwnym razie 
wyświetlana będzie ustawiona 
temperatura.
Aby wyłączyć tryb demonstracyjny, 
naciśnij i przytrzymaj jednocześnie 
przyciski „Power” i „Wi-Fi” przez trzy 
sekundy. Brzęczyk wyemituje 3 sygnały 
dźwiękowe.
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Sterowanie elektryczne

2. Urządzenie bez funkcji W-iFi
Aby włączyć tryb demonstracyjny, 
naciśnij i przytrzymaj jednocześnie 
przyciski „Power” i „Alarm” przez trzy 
sekundy, a brzęczyk wyemituje 3 sygnały 
dźwiękowe. Na panelu wyświetlacza 
pojawi się „OF”, a tryb demonstracyjny 
zostanie włączony.
Jeśli przez 10 sekund nie zostanie 
naciśnięty żaden przycisk, na 
wyświetlaczu będzie wyświetlany 
komunikat „OF”. W przeciwnym razie 
wyświetlana będzie ustawiona 
temperatura.
Aby wyłączyć tryb demonstracyjny, 
naciśnij i przytrzymaj jednocześnie 
przyciski „Power” i „Alarm” przez trzy 
sekundy. Brzęczyk wyemituje 3 sygnały 
dźwiękowe.

• Po włączeniu funkcji Convert funkcje
Super Cool, Super Freeze i Eco zostaną 
wyłączone, a inne funkcje mogą zostać 
włączone.
• Po włączeniu funkcji Convert funkcja
alarmu wysokiej temperatury
zamrażarki zostanie wyłączona.
• Wyłączanie funkcji konwersji: ponownie
naciśnij i przytrzymaj przycisk „Convert” 
przez 5 sekund. Zostanie wyemitowany 
sygnał dźwiękowy, a wskaźnik Convert 
przestanie świecić.
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Sterowanie elektryczne

Podłączanie lodówki (ta klauzula 
dotyczy tylko urządzeń z funkcją Wi-Fi)
Po zainstalowaniu aplikacji ConnectLife
zaloguj się lub utwórz konto i wykonaj
następujące kroki:
1. Upewnij się, że urządzenie jest
włączone, a panel wyświetlacza jest
aktywny. Będziesz wiedzieć, że jest
gotowe, gdy zaświeci się panel.

• Odległość między urządzeniem a
routerem Wi-Fi może mieć wpływ
na wydajność. Jeśli urządzenia
będą znajdować się zbyt daleko od
siebie, parowanie ich może się nie
powieść lub potrwać dłużej.
• Urządzenie obsługuje tylko sieci
Wi-Fi 2,4GHz. Identyfikator SSID sieci
Wi-Fi musi być widoczny.
• Otaczające środowisko
bezprzewodowe (inne podłączone
urządzenia) może wpływać na
wydajność sieci.
• Połączenie Wi-Fi urządzenia może
być zakłócane przez czynniki
zewnętrzne, na przykład przez
środowisko sieci domowej lub
dostawcę usług internetowych.

UWAGA

9.Wi-Fi (ta klauzula dotyczy tylko
urządzeń z funkcją Wi-Fi)

Gdy funkcja Convert będzie wyłączona,
temperatura w komorze zamrażarki
zostanie ustawiona na -18°C, a
temperatura w komorze chłodziarki
zostanie ustawiona na 4°C.
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3. Upewnij się, że Bluetooth jest
włączony w telefonie i otwórz aplikację
ConnectLife. Zaczekaj na pojawienie się
wyskakującego okienka informującego
o znalezieniu nowego urządzenia.
Naciśnij przycisk w wyskakującym
okienku i postępuj zgodnie z instrukcją,
aby kontynuować.
4. Jeśli wyskakujące okienko nie pojawi
się, dotknij przycisk „Dodaj urządzenie”
lub „+” w aplikacji.
5. Znajdź „Lodówka” na liście urządzeń i
wybierz je.
6. Postępuj zgodnie z instrukcjami w
aplikacji, aby podłączyć lodówkę. Po
zakończeniu konfiguracji lodówka
pojawi się na ekranie głównym.

2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk Wi-Fi
przez 3 sekundy, aż usłyszysz sygnał
dźwiękowy i zobaczysz migającą
kontrolkę „      ”, która będzie świecić
przez kilka sekund.

Sterowanie elektryczne

• Urządzenie pozostanie w trybie parowania przez maksymalnie 5 minut.
• Aby przywrócić ustawienia fabryczne sieci, naciśnij i przytrzymaj przycisk
Wi-Fi przez 6 sekund. Po zresetowaniu urządzenia usłyszysz dwa sygnały
dźwiękowe.
• Po zresetowaniu urządzenie automatycznie przejdzie w tryb parowania.
• Świecąca kontrolka Wi-Fi oznacza, że urządzenie zostało pomyślnie
podłączone do sieci domowej.

UWAGA
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Dane techniczne

Wysokość
Szerokość
Wysokość drzwi lodówki
Wysokość drzwi zamrażarki
Odległość między drzwiami

Odległość od dolnej części lodówki do 
dolnej części zawiasu

Odległość od górnej części lodówki do 
dolnej części zawiasu

g

h

Wbudowana lodówko-zamrażarka

Upewnij się, że w szafce jest wystarczająco dużo miejsca na lodówkę, jest to 
niezbędne do instalacji, napraw i cyrkulacji powietrza. Przed instalacją potwierdź 
rozmiar obudowy.

≥40mm

56
,5

a 11
,5

11≥40

a
d

c

b≥200cm² 

≥560

H

Odległość od dolnej części lodówki do 
górnej części zawiasu

(UK) (UE)
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Instrukcja montażu

LISTA CZĘŚCI (Pakiet akcesoriów)

Lista Części (Pakiet akcesoriów)

10

1

A B C D E F

G H I J

4 4 4 4
16

2 1
2

K

2

L

4

Ten schemat przedstawia stan strony 
zawiasowej produktu po instalacji.
Odstęp między lewymi i prawymi drzwiami 
szafki jest zalecany zgodnie z powyższym 
rysunkiem, grubość ścianki szafki ≤19mm.

Podczas instalacji używaj rękawic 
antyprzecięciowych.

• Produkt został zaprojektowany i skonstruowany wyłącznie do użytku domowego.
Produkt musi być prawidłowo zainstalowany, zlokalizowany i obsługiwany 
zgodnie z instrukcjami zawartymi w dostarczonej instrukcji obsługi.
• Parametry podane w tabeli są parametrami projektowymi. Z różnych powodów
wystąpi niewielkie odchylenie między rzeczywistym wymiarem a parametrem 
projektowym. Podane dane mają jedynie charakter informacyjny.

UWAGA

1772 540

1932 676625,5 781125,5 735,5 1194,5540

g

676625,5 78965,5

h

735,5 1034,5

edcba f

1772

1932

Wysokość modelu H (wysokość części głównej)

1772~ 1780

1932~1940
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01

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²
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Obróć w 
prawo

Obróć w kierunku 
przeciwnym do ruchu 
wskazówek zegara

Gdy lodówka jest przechylona do przodu lub do tyłu, obróć regulowane nóżki w celu regulacji. Po 
obróceniu w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara lodówka przechyla się do tyłu, a po 
obróceniu w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara lodówka przechyla się do przodu.

90°

=

90°

0mm

1. Powoli i ostrożnie wepchnij urządzenie
do komory montażowej. Zachowaj
szczególną ostrożność, aby uniknąć
zarysowania podłogi z powodu
metalowej płyty podtrzymującej sprężarkę.

2. Po ustawieniu w odpowiednim miejscu
odległość wynosi zero, jak pokazano na
rysunku.

1. Sprawdź poziom płaskości szafki za
pomocą poziomicy.

2. Sprawdź prostopadłość szafki za
pomocą kątownika.
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06

E 

G

07

E
2

2

2

K
L

pokrywa 
śruby

10
2

08
2

09
2

E I

Przymocuj część K za pomocą śrub 
L, ale niezbyt mocno. Wyreguluj 
część K, aż urządzenie zostanie 
prawidłowo wyrównane z szafką. 
Upewnij się, że odległość między 
szafką a lewą i prawą stroną 
urządzenia jest równa i wyrównana. 
Następnie dokręć śruby E.

Dokręć śruby L i załóż 
osłony śrub I.

Za pomocą prostego 
śrubokręta zdejmij 
osłony śrub.

Dokręć regulowane nóżki za pomocą 
śruby E. Zainstaluj element dekoracyjny J 
zgodnie z rysunkiem instruktażowym.

J 

Dokręć górne wsporniki zawiasów i 
załóż osłony śrub G.
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Wgnie
cenia

Wgnie
cenia

Poziomica

Śruba

54mm

(L+5)mm

2

Odetnij odpowiednią długość 
gumowego paska i umieść go z boku 
pokrywy szafki (pasek pozostanie, jeśli 
szczelina nie będzie większa niż 4mm). 
Jeśli pasek jest zakrzywiony, można go 
ponownie wyprostować poprzez 
podgrzanie suszarką do włosów.

Użyj poziomicy, aby mieć pewność, że 
część A jest wypoziomowana podczas 
mocowania do panelu drzwi. Dokręć śruby 
i umieść pokrywę C na części A. Wyrównaj i 
wciśnij pokrywę C w 4 wgłębienia części A. 
(L=grubość ścianki szafki)

Dokręć część B śrubami F i umieść 
pokrywę D na części B.

Umieść część B na drzwiach urządzenia. 
Wyreguluj położenie części B, upewniając 
się, że część A może płynnie wsunąć się w 
część B.
Jeśli drzwi skrzypią po otwarciu, suwaki nie 
są prawidłowo zamontowane. Sprawdź, czy 
część A została zamontowana poziomo.
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• W komorze chłodziarki.
• W temperaturze pokojowej.
• W kuchence mikrofalowej.
• W piekarniku konwencjonalnym lub
  konwekcyjnym.
• Żywność po rozmrożeniu powinna zostać
  ponownie zamrożona, z wyjątkiem 
  szczególnych przypadków.
1)  Jeśli urządzenie zawiera powiązane
     akcesoria i funkcje.
2) Jeśli urządzenie posiada komorę zamrażarki.

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 

  
 

  

  

  
 
 

 
  

 

 

 

  
 

  
 

  

  
 

 
 

 

  
 

  

  
 

 

Przykład błędu

stojak wielofunkcyjny
UWAGA: Upewnij się, że stojak 
wielofunkcyjny jest prawidłowo 
umieszczony, tak aby wylot powietrza 
nie dmuchał bezpośrednio na butelki 
wina. Poniższy rysunek przedstawia 
przykład błędu.
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Lampka LED nie powinna być 
wymieniana przez użytkownika! W 
przypadku uszkodzenia skontaktuj 
się z infolinią klienta w celu 
uzyskania pomocy.

Wymiana oświetlenia LED
• Aby wymienić diodę LED, wykonaj 
poniższe czynności:
1. Odłącz urządzenie od zasilania.
2. Zdejmij pokrywę diody, przesuwając 
ją w górę i na zewnątrz.
3. Przytrzymaj pokrywę LED jedną ręką i 
pociągnij ją drugą ręką, jednocześnie 
naciskając zatrzask złącza.
4. Wymień diodę LED i zatrzaśnij ją 
prawidłowo na swoim miejscu.
Uwaga
• Ten produkt zawiera źródło światła o 
klasie efektywności energetycznej G.
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-3~+3
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Elektriline juhtimine

Multifunktsionaalne riiul

Hoiuriiulid

Köögiviljasahtli kate

Köögiviljade sahtlile

Sügavkülmiku sahtlid

Uksehoidik

Värske sahtli (valikuline)

Vaade seadmele

Sügavkülmik

Külmik



 
 

 
 

 

Ärge hoidke sel ajal külmikus mingeid 
toiduaineid. Kui te ei kasuta külmikut 
pikema aja jooksul, tõmmake pistik välja.
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Elektrooniline 
juhtimispult (asub 
seadme ülaosas) 
WiFi-funktsiooniga

Elektrooniline 
juhtimispult (asub 
seadme ülaosas) ilma 
WiFi-funktsioonita
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Elektriline juhtimine

Vajutage ja hoidke 5 sekundit all
nuppu „Convert“       , et lülitada
funktsioon Convert sisse või välja.

Kogu sügavkülmiku sektsiooni saab
muuta Smart Zone sektsiooniks. Selle
sektsiooni temperatuur on 0°C või
veidi alla selle. Seetõttu ärge hoidke
selles sektsioonis madala
temperatuuri suhtes tundlikke
toiduaineid, sest need võivad
külmuda. Enne Smart Zone lahtiseks
lülitamist tühjendage sügavkülmiku
sektsioon, et vältida külmunud toidu
sulamist ja hävimist.

• Funktsiooni Convert aktiveerimine:
vajutage 5 sekundit nuppu „Convert“.
Kostab helisignaal ja indikaator „      “
süttib.
• Kui see funktsioon on aktiveeritud,
seatakse sügavkülmiku temperatuuriks
0°C ja külmiku temperatuuriks 4°C.
Näidikul vilgub „      “, kuni temperatuur
külmutusruumis saavutab sobiva
temperatuuri. Kui see temperatuur on
saavutatud, põleb indikaator „      “
pidevalt.
• Temperatuuri seadistamine Smart
Zone sektsioonis: kasutage
parempoolset nuppu „Temp.“, et
seadistada temperatuur vahemikus
-5°C kuni +3°C.
• Temperatuuri seadmine
külmikukambris: kasutage
vasakpoolset nuppu „Temp.“, et
seadistada temperatuur vahemikus
+2°C kuni +8°C.
• Kui funktsioon Convert on aktiveeritud,
lülitatakse funktsioonid Super Cool, 
Super Freeze ja Eco välja, samas kui 
teised funktsioonid saab aktiveerida.
• Kui funktsioon Convert on aktiveeritud,
lülitatakse välja funktsioon sügavkülmiku
kõrge temperatuuri häire.
• Funktsiooni Convert deaktiveerimine:
vajutage uuesti 5 sekundit nuppu 
„Convert“. Kostab helisignaal ja 
indikaator Convert ei põle enam.

2. Seade ilma WiFi-funktsioonita
Demorežiimi sisselülitamiseks vajutage 
ja hoidke nuppe „Power“ ja „Alarm“ 
samaaegselt kolm sekundit all ja 
sumisti piiksub 3 korda. näidikupaneelil 
kuvatakse „OF“, demorežiim on sisse 
lülitatud.
Kui 10 sekundi jooksul ei toimu ühtegi 
nupuvajutust, jääb ekraanile „OF“, 
vastasel juhul kuvatakse seadistatud 
temperatuur.
Demorežiimi väljalülitamiseks vajutage 
ja hoidke nuppe „Power“ ja „Alarm“ 
samaaegselt kolm sekundit all, 
misjärel kostub 3 helisignaali.

8. Teisenda
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Elektriline juhtimine

3. Laadige alla ja installige ConnectLife'i
rakendus, mida pakub ConnectLife, LLC.

Teise võimalusena võite oma
nutitelefoni või tahvelarvutiga
skaneerida järgmist QR-koodi, et leida
ConnectLife'i rakendus:

Külmkapi ühendamine (seda klauslit 
kohaldatakse ainult seadmete suhtes, 
millel on WiFi-funktsioon)
Pärast ConnectLife'i rakenduse
installimist logige sisse või looge konto
ja järgige järgmisi samme:
1. Veenduge, et seade on sisse lülitatud
ja näidikupaneel on aktiivne. Teate, et
seade on valmis, kui paneel süttib.

• Teie seadme ja Wi-Fi-ruuteri
vaheline kaugus võib mõjutada
jõudlust. Kui need on liiga kaugel,
võib seadme sidumine
ebaõnnestuda või võtta kauem
aega.
• Seade toetab ainult 2,4GHz Wi-Fi
võrke. Wi-Fi võrgu SSID peab olema
nähtav.
• Ümbritsev traadita keskkond
(teised ühendatud seadmed) võib
mõjutada võrgu jõudlust.
• Seadme Wi-Fi ühenduses võib
esineda katkestusi, mis on tingitud
välistest teguritest, näiteks
koduvõrgu keskkonnast või
Interneti-teenuse pakkujast.

MÄRKUS

9. Wi-Fi (seda klauslit kohaldatakse
ainult seadmete suhtes, millel on 
WiFi-funktsioon)

Külmkapi ühendamine Wi-
Fiühendusega
ConnectLife Appi ühendamine

ConnectLife on nutikodu rakendus, mis
võimaldab teil nutitelefoni või
tahvelarvuti abil suhelda oma
nutiseadmetega.

Paigaldamine
1. Avage oma nutitelefonis Apple App
Store (IOS) või Google Play Store
(Android).
2. Otsige rakendust „ConnectLife“.
Näete rakendust, millel on järgmine 
ikoon:

Kui funktsioon Convert on
deaktiveeritud, seatakse sügavkülmiku
temperatuuriks -18°C ja külmiku
temperatuuriks 4°C.
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3. Veenduge, et Bluetooth on teie
telefonis lubatud ja avage ConnectLife'i
rakendus. Vaadake hüpikaknaid, mis
näitavad, et uus seade on leitud.
Puudutage hüpikakuval olevat nuppu
ja järgige juhiseid, et jätkata.
4. Kui hüpikaken ei ilmu, puudutage
rakenduses nuppu „Lisa seade“ või „+“.
5. Leidke seadmete nimekirjast
„Külmkapp“ ja valige see.
6. Järgige rakenduse juhiseid, et
ühendada oma külmkapp. Kui
seadistamine on lõpule viidud, ilmub
teie külmkapp teie koduekraanile.

2. Vajutage ja hoidke 3 sekundit Wi-Fi
nuppu all, kuni kuulete piiksu ja näete, et
„      “ tuli vilgub pärast seda, kui see on
pidevalt paar sekundit sisse lülitatud.

Elektriline juhtimine

• Seade jääb paaritusrežiimi maksimaalselt 5 minutiks.
• Võrguseadete lähtestamiseks tehases, vajutage ja hoidke Wi-Fi nuppu 6
sekundit all. Kui seade on lähtestatud, kuulete kaks helisignaali.
• Pärast lähtestamist läheb seade automaatselt paaritusrežiimi.
• Tugev Wi-Fi-tuli näitab, et seade on edukalt koduvõrguga ühendatud.

MÄRKUS



Esmakordne kasutamine ja paigaldamine

19

Tehnilised omadused

Kõrgus
Laius
Külmiku ukse kõrgus
Sügavkülmiku ukse kõrgus
Kahe ukse vaheline kaugus

Kaugus külmiku alumisest osast kuni 
hingede alumise osani

Kaugus külmiku ülaosast kuni hingede 
alumise osani

g

h

Sisseehitatud külmik-sügavkülmik

Veenduge, et külmiku jaoks on piisavalt ruumi kapis, see on vajalik 
paigaldamiseks, remondiks ja õhuringluseks. Enne paigaldamist kinnitage, 
et kapi suurus.

≥40mm

56
,5

a 11
,5

11≥40

a
d

c

b≥200cm² 

≥560

H

Kaugus külmiku alumisest osast kuni 
hingede ülaosani

(ÜK) (EL)
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Esmakordne kasutamine ja paigaldamine

Paigaldusjuhised

OSADE LOETELU (tarvikute pakett)

Osade Loetelu (tarvikute pakett)

10

1

A B C D E F

G H I J

4 4 4 4
16

2 1
2

K

2

L

4

See diagramm näitab toote hingepoolse 
seisundit pärast paigaldamist.
Soovitatav vahe vasaku ja parema 
kapiuste vahel on näidatud eespool 
toodud joonisel, kapi seina paksus 
≤19mm.
Kasutage paigaldamise ajal 
lõikamisvastaseid kaitsekindaid.

• Teie toode on projekteeritud ja valmistatud ainult kodumajapidamises 
kasutamiseks. Toode tuleb paigaldada, paigutada ja kasutada õigesti vastavalt 
kaasasolevas kasutusjuhendis toodud juhistele.
• Tabelis esitatud parameetrid on konstruktsiooniparameetrid. Erinevate põhjuste 
tõttu võib tegelike mõõtmete ja projekteeritud parameetrite vahel esineda väike 
kõrvalekalle. Loetletud andmed on ainult viitena.

MÄRKUS

1772 540

1932 676625,5 781125,5 735,5 1194,5540

g

676625,5 78965,5

h

735,5 1034,5

edcba f

1772

1932

Mudeli kõrgus H (kapi kõrgus)

1772~ 1780

1932~1940
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01

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²
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Esmakordne kasutamine ja paigaldamine

Keerake 
päripäeva

Keerake 
vastupäeva

Kui külmik on kallutatud ette- või tahapoole, keerake reguleeritavaid jalgu reguleerimiseks. 
Kui keeratakse päripäeva, kallutab külmik tahapoole, ja vastupäeva keerates kallutab külmik 
ettepoole.

90°

=

90°

0mm

1. Lükake seade aeglaselt ja ettevaatlikult
paigaldusruumi. Tuleb olla väga ettevaatlik,
et vältida põranda kriimustamist
kompressori metallist tugiplaadi tõttu.

2. Kui asetatud sobivasse kohta, on
kaugus joonisel näidatud nagu null.

1. Kontrollige kapi tasasust
liblikavõtmega.

2. Kontrollige kapi ristkülikukujulisust
ruuduga.
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Esmakordne kasutamine ja paigaldamine
06

E 

G

07

E
2

2

2

K
L

kruvige 
kate 

10
2

08
2

09
2

E I

Kinnitage osa K kruvidega L, kuid 
mitte väga tugevalt. Reguleerige 
osa K, kuni üksus on korralikult 
kappi joondatud. Veenduge, et 
kapi ja üksuse vasaku ja parema 
külje vaheline kaugus oleks 
tasane ja joondatud. Seejärel 
pingutage kruvid E.

Pingutage kruvid L ja 
asetage kruvikatted I.

Kasutage sirget 
kruvikeerajat 
kruvikatete 
eemaldamiseks.

Pingutage reguleeritavad jalad kruviga E. 
Paigaldage dekoratiivelement J, viidates 
juhendijoonisele.

J 

Pingutage ülemisi hingekinnitusi ja 
asetage kruvikatted G.
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Esmakordne kasutamine ja paigaldamine

Mõlgid
Mõl
gid

Veetõstuk

Kruvi

54mm

(L+5)mm

2

Kasutage vaimutaset, et tagada osa A 
tasasus, kui see on uksepaneeli külge 
kinnitatud. Pingutage kruvid ja asetage kate 
C osa A peale. Joondage ja suruge kate C 
osa A nelja mõlki. (L = kapi seina paksus)

Pingutage osa B kruvidega F ja 
asetage kate D osa B peale.

Lõigake kummiriba õige pikkus ja 
asetage see kapi katte küljele (riba 
jääb paika, kui vahe on mitte rohkem 
kui 4mm). Kui riba on kõver, saab 
selle fööniga kuumutades jälle 
sirgeks muuta.

Asetage osa B üksuse uksele. Reguleerige 
osa B asendit, veenduge, et osa A saaks 
sujuvalt osa B sisse libiseda.
Kui uksed krääksuvad avamisel, ei ole 
liugurid õigesti paigaldatud, osa A tuleks 
kontrollida, et see oleks tasapinnaliselt 
paigaldatud.
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3

4

言

乡

卢
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 Vea näide

multifunktsionaalne riiul
MÄRKUS: Veenduge, et 
mitmefunktsioonilise riiuli asetus 
oleks õige, nii et õhuava ei puhuks otse 
veinipudelitele. Järgmine pilt on vea näide.
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LED-valgustit ei tohi kasutaja ise 
välja vahetada! Kui see on 
kahjustatud, võtke abi saamiseks 
ühendust klienditeenindusliiniga.

LED-tulede väljavahetamine
• LED-tulede vahetamiseks võib järgida 
alljärgnevaid samme:
1. Tõmmake seade vooluvõrgust välja.
2. Eemaldage valguse kate, lükates 
seda üles ja välja.
3. Hoidke ühe käega LED-kattest kinni ja 
tõmmake seda teise käega, vajutades 
samal ajal pistiku lukustusele.
4. Asetage LED-tuli tagasi ja klõpsake 
see õigesti paika.
Märkus
• See toode sisaldab energiatõhususe 
klassi G valgusallikat.
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 (seda 

klauslit kohaldatakse 
ainult seadmete 
suhtes, millel on 
WiFi-funktsioon)
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-3~+3
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Prieš naudodami šį įrenginį, atidžiai perskaitykite šį 
vadovą ir išsaugokite jį ateičiai
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Saugos ir įspėjimo informacija.........................................................................................................................

Prietaiso aprašymas.................................................................................................................................................

Elektrinis valdymas.....................................................................................................................................................
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Reversinis duris............................................................................................................................................................

Kasdienis naudojimas.............................................................................................................................................
Naudingi patarimai ir gudrybės......................................................................................................................
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Jūsų saugumui ir teisingam naudojimui, prieš įdiegiant ir 
pirmą kartą naudodami prietaisą, atidžiai perskaitykite šį 
vartotojo vadovą, įskaitant patarimus ir įspėjimus. Kad 
išvengtumėte nereikalingų klaidų ir nelaimingų atsitikimų, 
svarbu įsitikinti, kad visi prietaisą naudojantys žmonės yra 
gerai susipažinę su jo veikimu ir saugos funkcijomis. 
Išsaugokite šias instrukcijas ir pasirūpinkite, kad jos liktų kartu 
su prietaisu, jei jis bus perkeltas arba parduodamas, kad visi, 
naudojantys prietaisą per visą jo naudojimo laiką, būtų 
tinkamai informuoti apie jo naudojimą ir saugos nurodymus.
Siekdami apsaugoti gyvybę ir turtą, laikykitės šiose naudotojo 
instrukcijose pateiktų atsargumo priemonių, nes gamintojas 
nėra atsakingas už žalą, atsiradusią dėl praleidimo.
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Šį prietaisą gali naudoti vaikai nuo 8 metų ir asmenys, 
turintys ribotų fizinių, jutiminių ar protinių gebėjimų 
arba neturintys patirties ir žinių, jei jie yra prižiūrimi 
arba yra instruktuojami, kaip saugiai naudoti prietaisą 
ir supranta su tuo susijusius pavojus. Vaikai neturi žaisti 
su prietaisu. Vaikai negali valyti ir atlikti naudotojo 
priežiūros darbų be priežiūros.



Šis prietaisas nėra skirtas naudoti asmenims (įskaitant 
vaikus), kurių fiziniai jutimo ar protiniai gebėjimai yra 
riboti arba kurie neturi patirties ir žinių, nebent už jų 
saugumą atsakingas asmuo juos prižiūrėtų arba 
instruktuotų, kaip naudoti prietaisą.

Visas pakuotes laikykite atokiau nuo vaikų, nes yra 
pavojus uždusti.
Jei išmesite prietaisą, ištraukite kištuką iš lizdo, 
nupjaukite prijungimo laidą (kuo arčiau prietaiso) ir 
nuimkite dureles, kad žaidžiantys vaikai nepatirtų 
elektros smūgio ar neužsidarytų viduje.
Jei šis prietaisas su magnetinėmis durų tarpinėmis 
turi pakeisti senesnį prietaisą su spyruokliniu užraktu 
(fiksatoriumi) ant durelių arba dangčio, prieš 
išmesdami seną prietaisą įsitikinkite, kad spyruoklinis 
užraktas yra netinkamas naudoti. Taip žaidžiantys 
vaikai jame neįstrigs.
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Šis prietaisas skirtas naudoti buityje ir panašiose 
srityse, pvz.
1. darbuotojų virtuvės zonos parduotuvėse, biuruose ir

kitose darbo aplinkose;
2. ūkio namai ir klientai viešbučiuose, moteliuose ir

kitose gyvenamosiose patalpose;
3. nakvynės ir pusryčių tipo aplinkos;
4. maitinimo ir panašiose ne mažmeninės prekybos

srityse.

Nelaikykite šiame prietaise sprogių medžiagų, 
pavyzdžiui, aerozolinių talpyklių su degiu propelentu.

Jei maitinimo laidas pažeistas, jį turi pakeisti 
gamintojas, jo techninės priežiūros atstovas arba 
panašios kvalifikacijos asmenys, kad būtų išvengta 
pavojaus.

Ventiliacijos angas prietaiso korpuse arba įmontuotoje 
konstrukcijoje laikykite taip, kad nebūtų kliūčių.
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Nenaudokite mechaninių prietaisų ar kitų priemonių 
atitirpinimo procesui paspartinti, išskyrus tuos, kuriuos 
rekomenduoja gamintojas.

Nepažeiskite šaldymo skysčio grandinės.

Nenaudokite elektros prietaisų prietaiso maisto laikymo 
skyriuose, nebent jie yra gamintojo rekomenduojamo 
tipo.

Šaltnešis ir izoliacijos pūtimo dujos yra degios. Išmeskite 
prietaisą tik įgaliotame atliekų išmetimo centre. 
Nelaikykite liepsnos vienoje.

Įstatydami prietaisą įsitikinkite, kad maitinimo laidas 
nėra įstrigęs ar pažeistas.

Nestatykite kelių nešiojamų kištukinių lizdų arba 
nešiojamųjų maitinimo šaltinių prietaiso galinėje dalyje.
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Vartotojas negali keisti šviečiančių lempų! Jei 
šviečiančios lemputės yra pažeistos, kreipkitės pagalbos 
į klientų aptarnavimo liniją. Šis įspėjimas skirtas tik 
šaldytuvams, kuriuose yra šviečiančios lemputės.
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Šaltnešis izobutenas (R600a) yra prietaiso šaltnešio 
kontūre. Tai yra gamtinės dujos, pasižyminčios aukštu 
aplinkos suderinamumo lygiu, kurios vis dėlto yra 
degios. Prietaisą gabenant ir įrengiant, būtina 
pasirūpinti, kad nebūtų pažeista jokia šaldymo 
grandinės dalis. Šaltnešis (R600a) yra degus.

Šaldytuvų izoliacijoje yra šaltnešio ir dujų. Šaltnešį 
skystis ir dujas reikia šalinti profesionaliai, nes jie gali 
sukelti akių sužalojimus arba užsidegti. Prieš tinkamai 
išmesdami, įsitikinkite, kad nepažeisti aušinimo 
skysčio vamzdeliai.



06

Jei buvo pažeista aušalo grandinė:
Venkite atviros liepsnos ir užsiliepsnojimo šaltinių.
Kruopščiai išvėdinkite patalpą, kurioje yra prietaisas.

Pavojinga keisti šio gaminio specifikacijas ar bet kokiu 
būdu modifikuoti.
Bet koks laido pažeidimas gali sukelti trumpąjį jungimą, 
gaisrą ir / arba elektros smūgį.

1. Maitinimo laido pailginti negalima.
2. Įsitikinkite, kad maitinimo kištukas nesuspaustas ar

nepažeistas. Suspaustas arba pažeistas maitinimo
kištukas gali perkaisti ir sukelti gaisrą.

3. Įsitikinkite, kad galite pasiekti pagrindinį prietaiso
kištuką.

4. Nevilkite už pagrindinio laido.
5. Jei maitinimo kištuko lizdas laisvas, nejunkite

maitinimo kištuko. Kyla elektros smūgio arba gaisro
pavojus.

6. Draudžiama eksploatuoti prietaisą be vidinio
apšvietimo lempos gaubto.



7. Šaldytuvas veikia tik su vienfaziu kintamos srovės
220~240V/50Hz maitinimu. Jei įtampos svyravimai 
vartotojo rajone yra tokie dideli, kad įtampa viršija 
aukščiau nurodytą ribą, saugumo sumetimais būtinai 
įjunkite kintamosios srovės maitinimą. Automatinis 
įtampos reguliatorius virš 350W šaldytuvui. Šaldytuve 
turi būti specialus elektros lizdas, o ne įprastas su kitais 
elektros prietaisais. Jo kištukas turi atitikti lizdą su 
įžeminimo laidu.
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Nelaikykite degiųjų dujų ar skysčių ant prietaiso, yra 
sprogimo pavojus.
Arti prietaiso nenaudokite elektrinių prietaisų (pvz., elektrinių 
ledų gaminimo aparatų, maišytuvų ir pan.).
Išjungdami prietaisą, visada ištraukite kištuką iš maitinimo 
lizdo, bet netraukite už laido.
Nedėkite karštų daiktų šalia šio prietaiso plastikinių dalių.
Nedėkite maisto produktų tiesiai prie oro išleidimo angos 
ant galinės sienelės.
Laikyti fasuotus šaldytus maisto produktus pagal užšaldytų 
maisto produktų gamintojo instrukcijas.
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Reikia griežtai laikytis prietaisų gamintojo laikymo 
rekomendacijų. Žr. atitinkamas saugojimo instrukcijas.
Nedėkite į šaldymo skyrių gazuotų gėrimų, nes jie sukuria 
slėgį inde, dėl to jis gali sprogti ir sugadinti prietaisą.
Šaldytas maistas gali sukelti šalčio nudegimus, jei jis 
vartojamas išėmus tiesiai iš šaldiklio skyriaus.
Nestatykite prietaiso tiesioginiuose saulės spinduliuose.
Laikykite degančias žvakes, lemputes ir kitus daiktus su 
atvira liepsna atokiau nuo prietaiso ir neuždekite prietaiso.
Prietaisas skirtas laikyti maisto produktus ir / arba gėrimus 
įprastuose namų ūkiuose, kaip paaiškinta šioje instrukcijų 
knygelėje. Turėtumėte būti atsargūs jį perkeldami, nes 
prietaisas yra sunkus.
Neišimkite ir nelieskite daiktų iš šaldiklio skyriaus, jei jūsų 
rankos yra šlapios/drėgnos, nes jie gali subraižyti odą 
arba sukelti nušalimą.
Niekada nenaudokite pagrindo, stalčių, durų ir t.t., 
stovėdami ant jų arba kaip atramos.
Nenaudokite ledų arba ledo gabalėlių tiesiai iš šaldiklio, 
nes jie gali sukelti burnos ir lūpų nušalimą.



Atšildyto šaldyto maisto pakartotinai užšaldyti negalima. 
Kad išvengtumėte daiktų kritimo ir prietaiso sužalojimo ar 
apgadinimo, neperkraukite durų lentynų ir nedėkite per 
daug maisto į stalčius.
Niekada nekliudykite ir neuždenkite ant prietaiso esančių 
ventiliacijos grotelių.
Kad galėtumėte pajusti temperatūrą šalia prietaiso ir 
užtikrinti geresnį prietaiso veikimą, pridėkite temperatūros 
jutiklį už prietaiso dėžutės.
Wi-Fi modulis įrengtas prietaiso viršuje esančioje valdymo 
dėžutėje. Siekiant išvengti trukdžių ir silpno signalo, 
rekomenduojama atsisakyti didelio ploto metalinių 
produktų arba vandens turinčių gėrimų aplink dėžutės viršų. 
(šis punktas taikomas tik prietaisams su WiFi funkcija)
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Prieš atlikdami techninės priežiūros darbus, išjunkite 
prietaisą ir ištraukite maitinimo laido kištuką iš lizdo.
Nevalykite prietaiso metaliniais daiktais, garų valikliu, 
eteriniais aliejais, organiniais tirpikliais arba 
abrazyviniais valikliais.
Šalčiui nuo prietaiso pašalinti naudokite plastikinį 
grandiklį, o ne aštrius daiktus.
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Dėl elektros prijungimo atidžiai laikykitės šiame vadove 
pateiktų nurodymų. Išpakuokite prietaisą ir patikrinkite, ar 
jis nepažeistas.
Nejunkite prietaiso, jei jis pažeistas. Nedelsdami praneškite 
apie galimus pažeidimus pirkimo vietoje. Tokiu atveju 
išsaugokite pakuotę.
Patartina palaukti mažiausiai keturias valandas prieš 
prijungiant prietaisą, kad alyva galėtų tekėti atgal į 
kompresorių.
Aplink prietaisą turi būti pakankamai gera oro cirkuliacija, 
kitaip prietaisas gali perkaisti. Norėdami užtikrinti 
pakankamą vėdinimą, vadovaukitės montavimo 
instrukcijomis.
Jei įmanoma, gaminio užpakalinė dalis neturėtų būti per 
arti sienos, kad neprisiliestumėte ar neįstrigtumėte prie 
šiltų dalių (kompresoriaus, kondensatoriaus), kad 
išvengtumėte gaisro pavojaus, laikykitės įrengimo 
instrukcijų.
Prietaiso negalima statyti arti radiatorių ar viryklių. 
Įrengę prietaisą įsitikinkite, kad maitinimo kištukas yra 
pasiekiamas.
Perdavimo dažnių juosta (-os) ir maksimali leistina 
perdavimo galia veikimo dažnių juostoje (-ėse): 
2400-2483,5MHz, mažesnis arba lygus 20dBm. (šis punktas 
taikomas tik prietaisams su WiFi funkcija)



11

Visus elektros darbus, reikalingus prietaiso techninei 
priežiūrai atlikti, turi atlikti kvalifikuotas elektrikas arba 
kompetentingas asmuo.
Šį gaminį turi aptarnauti įgaliotas techninės priežiūros 
centras, reikia naudoti tik originalias atsargines dalis.
1. Jei prietaisas nešaldo.
2. Jei prietaise yra šaldiklio kamera.

Ši įranga turi būti sumontuota ir naudojama ne mažesniu 
kaip 20cm atstumu nuo radiatoriaus ir jūsų kūno. (šis 
punktas taikomas tik prietaisams su WiFi funkcija)

Jei prietaisas sugedo, pirmiausia ieškokite šios instrukcijos 
skyriuje „Problemų sprendimas“. Jei ten pateikta informacija 
nepadeda, patys neatlikite jokių tolesnių remonto darbų. 
Jokiu būdu nebandykite patys taisyti prietaiso. Nepatyrusių 
asmenų atliekami remonto darbai gali sukelti traumą arba 
rimtus gedimus.

Prietaisas ir vidaus įranga yra apsaugoti transportavimo 
metu. Nuplėškite lipnią juostą nuo kairės ir dešinės pusės 
durelių. Klijų likučius galite pašalinti naudodami vaitspiritą. 
Nuo prietaiso vidaus nuimkite visą lipnią juostą ir pakuotės 
dalis.
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Vaikams nuo 3 iki 8 metų leidžiama pakrauti ir iškrauti 
šaldymo prietaisus. (Ši nuostata taikoma tik ES 
regionui.)

Dėl nuolatinio mūsų produktų modifikavimo jūsų šaldytuvas gali šiek tiek 
skirtis nuo šios instrukcijos, tačiau jo funkcijos ir naudojimo būdai išlieka 
tokie patys.
Norėdami gauti geriausią šio gaminio energijos vartojimo efektyvumą, 
padėkite visas lentynas, stalčius ir krepšelius į pradinę padėtį, kaip 
parodyta aukščiau.

Elektrinis valdymas

Daugiafunkcinė lentyna

Sandėliavimo lentynos

Daržovių stalčiaus dangtelis

Daržovių stalčius

Šaldiklio stalčius

Durų lentyna

Šviežių produktų stalčius 
(pasirinktinai)

Prietaiso vaizdas

Šaldiklis

Šaldytuvas



Visos įrenginio funkcijos ir valdikliai pasiekiami iš valdymo skydelio, patogiai įrengto 
ant spintelės stogo. Ekrano plokštė leidžia lengvai ir intuityviai konfigūruoti funkcijas 
ir nustatymus.
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Naudokite prietaisą pagal toliau nurodytas valdymo taisykles, jūsų prietaisas turi 
atitinkamas funkcijas ir režimus, kaip toliau pateiktuose paveikslėliuose 
parodytuose ekrano skydeliuose. Kai prietaisas įjungiamas pirmą kartą, ekrano 
skydelyje pradeda veikti piktogramų foninis apšvietimas. Jei nebuvo paspaustas 
nė vienas mygtukas ir durelės uždarytos, po minutės foninis apšvietimas išsijungs.

Jei norite nustoti naudotis prietaisu, 
galite jį išjungti 3 sekundes 
spausdami „Power“ mygtuką.

Norėdami įjungti arba išjungti 
budėjimo funkciją, paspauskite ir 3 
sekundes palaikykite nuspaudę 
„Power“ mygtuką.
Kai budėjimo funkcija įjungta, ekrano 
skydelyje bus rodomas užrašas „--“.

Per šį laiką šaldytuve nelaikykite jokių 
maisto produktų. Jei šaldytuvo 
nenaudosite ilgą laiką, ištraukite 
kištuką iš elektros lizdo.

Kai budėjimo funkcija įjungta, 
šaldytuvas nustoja vėsinti.

co
Norėdami įjungti energijos taupymo 
funkciją, paspauskite mygtuką 
„Eco“      , užsidegs piktograma „      “.

Įjungus Eco funkciją, šaldytuvo 
temperatūra automatiškai persijungia 
į 6°C, o šaldiklio - į -17°C.
Kai Eco funkcija įjungta, galite ją 
perjungti paspausdami mygtuką 
„Temp.“             arba „Eco“      , ir 
šaldytuvo temperatūros nustatymas 
grįš į ankstesnį nustatymą.

Super Cool funkcija padeda 
išlaikyti šaldytuve laikomą maistą 
nustatytoje temperatūroje 

intensyvaus naudojimo metu, dideliais 
maisto prekių kiekiais arba laikinai 
šiltoje kambario temperatūroje.

Elektroninis 
valdymas (prietaiso 
viršuje) su WiFi 
funkcija

Elektroninis 
valdymas (prietaiso 
viršuje) be WiFi 
funkcijos



Funkcija Super Cool sumažina 
temperatūrą šaldytuvo skyriuje.
1. Norėdami įjungti šią funkciją,
paspauskite mygtuką „Super Cool“      . 
Užsidegs piktograma „      “, o šaldytuvo 
temperatūros indikatorius rodys 2°C.
2. Funkcija Super Cool automatiškai
išsijungs po 6 valandų.
3. Įjungę Super Cool funkciją, ją galite
išjungti paspausdami mygtuką „Super 
Cool“      arba kairįjį „Temp.“        
mygtuką. Norint rankiniu būdu išjungti 
Super Cool funkciją, šaldytuvo 
temperatūros nustatymas grįš į 
ankstesnį nustatymą.
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Kiekvienas mygtuko paspaudimas 
sumažina nustatymą vienu 
laipsniu.

Kiekvienas mygtuko paspaudimas 
sumažina nustatymą vienu laipsniu.

Paspauskite kairįjį „Temp.“         
mygtuką kelis kartus, kad 
pereitumėte per galimus 

temperatūros nustatymus nuo 8°C 
iki 2°C.

Paspauskite dešinįjį mygtuką 
„Temp.“       , kad kelis kartus 
perjungtumėte galimus 

temperatūros nustatymus nuo -14°C 
iki -24°C.

Kai nustatote temperatūrą, nustatote 
vidutinę viso skyriaus temperatūrą. 
Faktinė skyriaus temperatūra gali skirtis 
nuo rodomų temperatūrų, 
priklausomai nuo laikomo maisto kiekio 
ir padėties bei aplinkos temperatūros.

Šaldytuvo skyrius: 4°C
Šaldiklio skyrius: -18°C

Funkcija Super Freeze greitai 
sumažins temperatūrą šaldiklyje, 
todėl maisto produktai užšals 

greičiau nei įprastai.
Ši funkcija taip pat padeda ilgiau 
išlaikyti šviežių maisto produktų 
vitaminus ir maistines medžiagas.
1. Paspauskite mygtuką „Super
Freeze“       , kad įjungtumėte šią 
funkciją. „      “ piktograma užsidegs, o 
šaldiklio temperatūra bus nustatyta į 
-24°C.
2. Super Freeze automatiškai išsijungs
po 52 valandų.
3. Kai Super Freeze funkcija įjungta, ją
galite išjungti paspausdami mygtuką 
„Super Freeze“       arba paspausdami 
dešinįjį „Temp.“       mygtuką.
Norint rankiniu būdu išjungti Super 
Freeze funkciją, šaldiklio temperatūros 
nustatymas grįš į ankstesnį nustatymą.
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Pasirinkę Super Freeze funkciją, 
įsitikinkite, kad šaldiklio skyriuje 
nėra gėrimų buteliuose ar 
skardinėse (ypač gazuotų gėrimų). 
Buteliai ir skardinės gali sprogti.

Jei temperatūra prietaiso viduje 
yra per aukšta, pasigirs įspėjamasis 
signalas ir užsidegs piktograma „      “.
Esant ne budėjimo režimo funkcijai, 
temperatūra dėžutės viduje 
nustatoma po 24 valandų nuo 
įjungimo. Jei temperatūra išliks per 
aukšta 4 valandas, įsijungs aukštos 
temperatūros pavojaus signalas.

Jei norite išjungti garsinį signalą, 
trumpai paspauskite mygtuką Alarm. 
Piktograma „      “ šviečia tol, kol faktinė 
prietaiso temperatūra nukrenta 
žemiau pavojaus signalo lygio. Kai 
prietaisas pasieks tinkamą 
temperatūrą, tada piktograma „      “ 
užges, aukštos temperatūros pavojaus 
signalas bus panaikintas.
Jei aukštos temperatūros pavojaus 
signalo nepanaikinote, pavojaus 
signalo piktograma liks šviesti, o 
garsinis signalas skambės tris kartus 
per minutę. Praėjus daugiau nei 10 
minučių, pavojaus signalas nustos 
skambėti.

Jei durys bus atidarytos ilgiau nei 1 
minutę, pasigirs įspėjamasis signalas. 
Pirmąją ir antrąją minutę įspėjamasis 
signalas skambės 5 kartus kas minutę. 
Nuo trečiosios minutės įspėjamasis 
signalas skambės kartą per sekundę. 
Jei signalas pypsės ilgai, po 10 
minučių nuo durų atidarymo signalas 
nustos skambėti.
Pavojaus signalo laikotarpiu 
paspaudus bet kurį mygtuką galima 
atšaukti pavojaus signalą, Norėdami 
išjungti pavojaus signalą, visiškai 
uždarykite visas duris.

Demonstracinis režimas skirtas rodyti 
parduotuvėje, ir jis neleidžia šaldytuvui 
generuoti vėsaus oro. Šiuo aušinimo 
režimu šaldytuvas gali atrodyti, kad jis 
veikia, tačiau jis nesukels vėsaus oro.
1. Prietaisas su WiFi funkcija
Norėdami įjungti demonstracinį 
režimą, vienu metu paspauskite ir tris 
sekundes palaikykite nuspaudę 
„Power“ ir „Wi-Fi“ mygtukus, ir garsinis 
signalas nuskambės 3 kartus. ekrano 
skydelyje pasirodys „OF“, 
demonstracinis režimas įjungtas.
Jei 10 sekundžių nespaudžiamas joks 
mygtukas, ekrane ir toliau bus rodoma 
„OF“, priešingu atveju ekrane bus 
rodoma nustatyta temperatūra. 
Norėdami išjungti demonstracinį 
režimą, vienu metu paspauskite ir tris 
sekundes palaikykite nuspaudę 
„Power“ ir „Wi-Fi“ mygtukus, ir garsinis 
signalas nuskambės 3 kartus.
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Elektrinis valdymas

2. Prietaisas be WiFi funkcijos
Norėdami įjungti demonstracinį 
režimą, vienu metu paspauskite ir tris 
sekundes palaikykite nuspaudę 
„Power“ ir „Alarm“ mygtukus, ir garsinis 
signalas nuskambės 3 kartus. ekrano 
skydelyje pasirodys „OF“, 
demonstracinis režimas įjungtas.
Jei 10 sekundžių nespaudžiamas joks 
mygtukas, ekrane ir toliau bus rodoma 
„OF“, priešingu atveju ekrane bus 
rodoma nustatyta temperatūra.
Norėdami išjungti demonstracinį 
režimą, vienu metu paspauskite ir tris 
sekundes palaikykite nuspaudę 
„Power“ ir „Alarm“ mygtukus, ir garsinis 
signalas nuskambės 3 kartus.

• Įjungus funkciją Convert, Super Cool,
Super Freeze ir Eco funkcijos bus 
išjungtos, o kitas funkcijas bus galima 
įjungti.
• Kai įjungta funkcija Convert, bus
išjungta šaldiklio aukštos
temperatūros signalo funkcija.
• Konvertuoti funkcijos išjungimas: dar
kartą paspauskite mygtuką „Convert“
5 sekundes. Pasigirs garsinis signalas,
o Convert indikatorius nebešvies.
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Elektrinis valdymas

Šaldytuvo prijungimas (šis punktas 
taikomas tik prietaisams su WiFi 
funkcija)
Įdiegę programėlę ConnectLife,
prisijunkite arba sukurkite paskyrą ir
atlikite šiuos veiksmus:
1. Įsitikinkite, kad prietaisas įjungtas ir
ekrano skydelis yra aktyvus. Kad
prietaisas paruoštas, sužinosite, kai
skydelis užsidegs.

• Atstumas tarp prietaiso ir Wi-Fi
maršrutizatoriaus gali turėti įtakos
veikimui. Jei jie yra per toli vienas
nuo kito prietaiso suporavimas gali
nepavykti arba užtrukti ilgiau.
• Prietaisas palaiko tik 2,4GHz Wi-Fi
tinklus. Wi-Fi tinklo SSID turi būti
matomas.
• Aplinkinė belaidžio ryšio aplinka
(kiti prijungti įrenginiai) gali turėti
įtakos jūsų tinklo veikimui.
• Jūsų prietaiso Wi-Fi ryšys gali
nutrūkti dėl išorinių veiksnių,
pavyzdžiui, jūsų namų tinklo
aplinkos arba interneto paslaugų
teikėjo.

PASTABA

9. Wi-Fi (šis punktas taikomas tik
prietaisams su WiFi funkcija)

Išjungus funkciją Convert, šaldiklio
skyriuje bus nustatyta -18°C
temperatūra, o šaldytuvo skyriuje 4°C
temperatūra.
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3. Įsitikinkite, kad telefone įjungta
Bluetooth funkcija, ir atidarykite
programą ConnectLife. Ieškokite
iššokančio lango, nurodančio, kad 
rastas naujas prietaisas. Bakstelėkite 
iššokančio lango mygtuką ir vykdykite 
nurodymus.
4. Jei iššokantis langas nerodomas,
bakstelėkite programėlėje esantį
mygtuką „Add appliance“ (pridėti
prietaisą) arba „+“.
5. Įrenginių sąraše raskite 
„Refrigerator“ (Šaldytuvas) ir pasirinkite jį.
6. Vadovaukitės programėlėje
pateiktomis instrukcijomis, kad
prijungtumėte šaldytuvą. Kai sąranka
bus baigta, šaldytuvas pasirodys jūsų
pagrindiniame ekrane.

2. Paspauskite ir palaikykite Wi-Fi 
mygtuką 3 sekundes, kol išgirsite 
garsinį signalą ir pamatysite, kad „      “ 
lemputė mirksi po to, kai kelias 
sekundes nuolat šviečia.

Elektrinis valdymas

• Prietaisas išliks susiejimo režime ne ilgiau kaip 5 minutes.
• Norėdami iš naujo nustatyti tinklo nustatymus, paspauskite ir palaikykite
Wi-Fi mygtuką 6 sekundes. Iš naujo nustatę prietaisą išgirsite du 
pyptelėjimus.
• Po iš naujo nustatymo prietaisas automatiškai pereis į susiejimo režimą.
• Nuolat šviečianti Wi-Fi lemputė rodo, kad prietaisas sėkmingai prijungtas
prie namų tinklo.

PASTABA
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Techninės charakteristikos

Aukštis

Plotis

Šaldytuvo durelių aukštis

Šaldiklio durelių aukštis

Atstumas tarp dviejų durelių

Atstumas nuo šaldytuvo apačios iki vyrių 
apačios

Atstumas nuo šaldytuvo viršaus iki vyrių 
apačios

g

h

Įmontuojamas šaldytuvas su šaldikliu

Užtikrinkite, kad šaldytuvui pakaktų vietos spintelėje, tai būtina montavimui, 
remontui ir oro cirkuliacijai. Prieš montuodami įsitikinkite, kad spintelės dydis.

≥40mm

56
,5

a 11
,5

11≥40

a
d

c

b≥200cm² 

≥560

H

Atstumas nuo šaldytuvo apačios iki vyrių 
viršaus

(JK) (ES)
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Pirmas naudojimas ir montavimas

Montavimo Instrukcijos

DALIŲ SĄRAŠAS (priedų paketas)

Dalių Sąrašas (priedų paketas)

10

1

A B C D E F

G H I J

4 4 4 4
16

2 1
2

K

2

L

4

Šioje schemoje parodyta produkto vyrių 
pusės būklė po sumontavimo.
Tarpas tarp kairiųjų ir dešiniųjų spintelės 
durelių rekomenduojamas toks, kaip 
parodyta pirmiau pateiktame paveikslėlyje, 
spintelės sienelių storis ≤19mm

Atlikdami montavimo darbus mūvėkite 
apsaugines pirštines nuo įpjovimų.

• Jūsų produktas suprojektuotas ir pagamintas tik namų ūkio reikmėms. 
Produktas turi būti teisingai sumontuotas, išdėstytas ir eksploatuojamas 
laikantis pateiktoje naudotojo instrukcijoje pateiktų nurodymų.
• Lentelėje pateikti parametrai yra konstrukciniai parametrai. Dėl įvairių 
priežasčių tarp faktinių matmenų ir projektinių parametrų bus nedidelis 
nuokrypis. Nurodyti duomenys yra tik informacinio pobūdžio.

PASTABA

1772 540

1932 676625,5 781125,5 735,5 1194,5540

g

676625,5 78965,5

h

735,5 1034,5

edcba f

1772

1932

Modelio aukštis H (spintelės aukštis)

1772~ 1780

1932~1940
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01

Jei šaldytuvą montuojate į 560mm gylio spintelę, prieš 
įjungdami į elektros lizdą įsitikinkite, kad maitinimo 
laidas išdėstytas šaldytuvo šone. Jei maitinimo laidas 
yra šaldytuvo gale, gali sumažėti energijos vartojimo 
efektyvumas.

1.  Tiesiai virš prietaiso
2. Virš viršutinio įrenginio
3. Iš viršutinio bloko priekio su
    dekoratyvinėmis grotelėmis

Naudojant dekoratyvines groteles, reikia atsižvelgti į tai, kad laisvas vėdinimo 
skerspjūvis atitinka atskirų grotelių angų sumą. Taigi 200cm² skerspjūvio išpjovos, 
skirtos vėdinimo grotelėms įrengti, nepakanka.

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

Atsižvelkite į kištukinių lizdų 
vietą ir reikiamą erdvę



23

Pirmas naudojimas ir montavimas

Pasukite pagal 
laikrodžio rodyklę

Pasukite prieš 
laikrodžio rodyklę

Kai šaldytuvas pakreipiamas į priekį arba atgal, pasukite reguliuojamąsias kojeles, kad 
sureguliuotumėte. Pasukus pagal laikrodžio rodyklę, šaldytuvas pasvyra atgal, o pasukus 
prieš laikrodžio rodyklę, šaldytuvas pasvyra į priekį.

90°

=

90°

0mm

1.  Lėtai ir atsargiai įstumkite įrenginį į 
    montavimo skyrių. Reikia būti labai 
    atsargiems, kad nesubraižytumėte 
    grindų dėl metalinės kompresoriaus 
    atraminės plokštės.
2. Padėjus į tinkamą vietą, atstumas lygus 
    nuliui, kaip parodyta paveikslėlyje.

1.  Gulsčiuku patikrinkite spintelės
    plokštumą.
2. Patikrinkite spintelės horizontalumą 
    naudodami kvadratą.
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06

E 

G

07

E
2

2

2

K
L

sraigtinis 
dangtelis 

10
2

08
2

09
2

E I

Pritvirtinkite K dalį varžtais L, tačiau 
jie nėra labai priveržti. Reguliuokite 
K dalį, kol įrenginys bus tinkamai 
sulygiuotas su spintele. Įsitikinkite, 
kad atstumas tarp spintelės ir 
kairiosios bei dešiniosios įrenginio 
pusių yra lygus ir suderintas. 
Tada priveržkite varžtus E.

Užveržkite varžtus L ir 
uždėkite varžtų 
dangtelius I.

Tiesiu atsuktuvu 
nuimkite varžtų 
dangtelius.

Užveržkite reguliuojamas kojeles varžtu E. 
Sumontuokite dekoratyvinį J pagal 
instrukcijos paveikslėlį.

J 

Užveržkite viršutinius vyrių laikiklius ir 
uždėkite varžtų dangtelius G.
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Įlenkimai
Įlenki
mai

Gulsčiukas

Varžtas

54mm

(L+5)mm

2

Nupjaukite reikiamo ilgio guminę 
juostelę ir padėkite ją prie spintelės 
dangčio šono (juostelė liks, jei tarpas 
bus ne didesnis kaip 4mm). Jei 
juostelė yra išlenkta, ją vėl galima 
ištiesinti kaitinant plaukų džiovintuvu.

Naudodami gulsčiuką įsitikinkite, kad A 
dalis, tvirtinama prie durų plokštės, yra 
lygi. Užveržkite varžtus ir uždėkite dangtelį 
C ant dalies A. Sulygiuokite ir įstumkite 
dangtelį C į 4 įdubimus dalyje A. (L = 
spintelės sienelės storis).

Užveržkite B dalį varžtais F ir 
uždėkite dangtelį D ant B dalies.

Uždėkite B dalį ant įrenginio durelių. 
Sureguliuokite B dalies padėtį, įsitikinkite, 
kad A dalis gali sklandžiai įlįsti į B dalį.
Jei atidarant dureles jos girgžda, 
vadinasi, šliaužikliai sumontuoti 
neteisingai, reikia patikrinti, ar A dalis 
sumontuota lygiai.
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Pusę, kurioje atsidaro durys, galima 
pakeisti iš dešinės pusės (kaip tiekiama) 
į kairę, jei tai leidžia montavimo vieta.

Atveriant dureles, prietaisas neturi 
būti prijungtas prie elektros tinklo. 
Įsitikinkite, kad kištukas ištrauktas iš 
elektros tinklo lizdo.

Įrankiai, kurių jums prireiks:
1. 8mm kištukinis lizdas

2. Kryžminis atsuktuvas

3. Glaistymo peilis arba plonų ašmenų
atsuktuvas

prietaisą turėtumėte padėti ant 
minkštos putplasčio pakuotės ar 
panašios medžiagos, kad 
išvengtumėte pažeidimų. Laikykite 
šaldytuvą vertikaliai. Atidarykite 
viršutines dureles, kad išimtumėte 
visas lentynas (kad lentynos nebūtų 
pažeistos), tada uždarykite dureles.

1

2

2
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3

4

言

乡

卢
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Atitraukdami dureles, spintelės 
montavimą galite atlikti pagal 
Įmontuojamo Šaldytuvo-Šaldiklio 
montavimo instrukciją.
1. Norėdami įsitikinti, kad durelės yra
visiškai uždarytos ir (arba) sandarios, 
sumontavę dekoro dureles atlikite 
abiejų durelių bandymą, pavyzdžiui, 
tarp įrenginio durelių ir jų sandariklio 
įdėkite popieriaus lapą, uždarykite 
dekoro dureles ir pažiūrėkite, ar 
traukdami popieriaus lapą 
nepastebite jokio įtempimo - lapas 
turi išsilaikyti vietoje ir neiškristi.
2. Norint pakeisti dureles, reikia
nuimti skylių dangtelius iš dabartinės 
vietos ir vėl uždengti naujas skyles. 
Jei nuimant jie sulūžta, juos galima 
pakeisti priedų maišeliu.

Prieš naudodami prietaisą pirmą kartą, 
išplaukite vidų ir visus vidinius priedus 
drungnu vandeniu ir neutraliu muilu, 
kad pašalintumėte būdingą visiškai 
naujos produkcijos kvapą, tada gerai 
išdžiovinkite.

Prieš montuodami, atidžiai 
perskaitykite instrukciją, kad 
užtikrintumėte savo saugumą ir 
tinkamą prietaiso veikimą.

• Prietaisą pastatykite toliau nuo
šilumos šaltinių, tokių kaip krosnys, 
radiatoriai, tiesioginiai saulės spinduliai 
ir kt.
• Maksimalus našumas ir saugumas
garantuojami palaikant tinkamą 
atitinkamos klasės įrenginio 
temperatūrą, kaip nurodyta techninių 
duomenų lentelėje.
• Prietaisas gerai veikia atitinkamame
klimato tipe. Prietaisas gali tinkamai 
neveikti, jei jis ilgesnį laiką paliekamas 
aukštesnėje arba žemesnėje 
temperatūroje už nurodytą diapazoną.

Būtina užtikrinti gerą šaldytuvo 
ventiliaciją, kad būtų galima išsklaidyti 
šilumą, užtikrinti didelį efektyvumą ir 
mažas energijos sąnaudas. Dėl šios 
priežasties aplink šaldytuvą turi būti 
pakankamai laisvos vietos.

Prietaisas turi būti lygus, kad būtų 
išvengta vibracijos. Kad prietaisas būtų 
lygus, jis turi būti vertikaliai pastatytas, o 
reguliatoriai stabiliai liestis su grindimis. 
Taip pat reguliuokite lygį atsukdami 
atitinkamą priekyje esantį lygio 
reguliatorių (naudokite pirštus arba 
tinkamą veržliaraktį).

Klimato klasė      Aplinkos temperatūra
+10°C iki +32°C
+16°C iki +32°C
+16°C iki +38°C
+16°C iki +43°C

SN
N
ST
T
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Visus elektros darbus, reikalingus 
prietaisui įrengti, turi atlikti 
kvalifikuotas arba įgaliotas asmuo.

Šis prietaisas turi būti įžemintas. 
Jei nesilaikoma šių saugos 
priemonių, gamintojas 
neprisiima jokios atsakomybės.

1)

• Prie prietaiso pridedamos įvairios
stiklinės, plastikinės laikymo lentynos 
arba vieliniai padėklai. Skirtingi 
modeliai turi skirtingus derinius, o 
skirtingi modeliai - skirtingas funkcijas.
• Šaldytuvo sienelėse yra daugybė
bėgelių, kad lentynas būtų galima 
išdėstyti pagal pageidavimą.

• Kad būtų galima laikyti įvairaus
dydžio maisto pakuotes, durelių 
lentynėles galima išdėstyti 
skirtinguose aukščiuose.
• Norėdami sureguliuoti, palaipsniui
traukite lentynėlę rodyklių kryptimi, kol 
ji atsilaisvins, tada pakeiskite padėtį 
pagal poreikį.

Įdėkite durų lentyną

• Skirta vaisiams ir daržovėms laikyti.

• Šaldytiems maisto produktams laikyti.

• Ledui gaminti ir ledo kubeliams laikyti.

 2)

• Skirtas laikyti maisto produktams,
kurių nereikia užšaldyti, ir skirtingiems 
maisto produktams tinkami skirtingi 
skyriai.

 2)

• Skirtas šviežiam maistui užšaldyti ir
ilgai laikyti užšaldytą bei giliai užšaldytą 
maistą.

Išimkite durelių lentyną
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 2)

• Šaldytuvo skyriuje.
• Kambario temperatūroje.
• Mikrobangų krosnelėje.
• Įprastinėje arba konvekcinėje orkaitėje.
• Kartą atšildytą maistą reikia vėl užšaldyti,

išskyrus ypatingus atvejus.
1) Jei prietaisas turi susijusių priedų ir funkcijų.
2) Jei prietaise yra šaldiklio skyrius.

- Kai kompresorius 
įsijungia arba išjungiamas, girdimas 
spragtelėjimas.

- Kai tik kompresorius 
veikia, galite išgirsti jo dūzgimą.

- Kai šaltnešis teka į 
plonus vamzdelius, galite išgirsti 
burbuliuojantį ar purslų garsą.

- Net ir išjungus 
kompresorių šis triukšmas girdimas 
trumpą laiką.

• Nestatykite prietaiso šalia viryklių,
radiatorių ar kitų šilumos šaltinių.
• Laikykite prietaisą atidarytą kuo
trumpiau.
• Nenustatykite žemesnės
temperatūros nei būtina.
• Įsitikinkite, kad prietaiso šoninės
plokštės ir galinė plokštė yra tam tikru 
atstumu nuo sienos, ir laikykitės su 
montavimu susijusių instrukcijų.
• Jei schemoje parodytas tinkamas
stalčių, trapumo dėžės ir lentynų 
derinys, derinio nekeiskite, nes tai 

turėtų įtakos energijos suvartojimui.

• Prietaise nelaikykite šilto maisto ar
garuojančių skysčių.
• Uždenkite arba suvyniokite maistą,
ypač jei jis turi stiprų skonį ar kvapą.
• Maisto produktus padėkite taip, kad
aplink juos laisvai cirkuliuotų oras.

• Mėsa (visų rūšių): suvyniokite į
polietileninius (plastikinius) maišelius ir 
padėkite ant stiklinės lentynos virš 
daržovių stalčiaus. Saugumo 
sumetimais laikykite tokiu būdu ne 
ilgiau kaip vieną ar dvi dienas.
• Virtas maistas, šaltieji patiekalai ir t. t.:
jie turėtų būti uždengti ir gali būti 
dedami ant bet kurios lentynos.
• Vaisiai ir daržovės: jie turėtų būti
kruopščiai nuvalyti ir sudėti į specialų 
stalčių.
• Sviestas ir sūris: juos reikėtų sudėti į
aliuminio foliją arba polietileninius 
(plastikinius) maišelius, pašalinant kuo 
daugiau oro.

Klaidos pavyzdys

daugiafunkcinė lentyna
PASTABA: Pasirūpinkite, kad 
daugiafunkcinė lentyna būtų tinkamai 
pastatyta, kad oro išleidimo anga nepūstų 
tiesiai į vyno butelius. Toliau pateiktame 
paveikslėlyje pateiktas klaidos pavyzdys.
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• Pieno buteliai: jie turi būti su dangteliu
ir turi būti laikomi butelių lentynoje ant 
durelių.

Pirmą kartą paleidžiant arba po tam 
tikro nenaudojimo laikotarpio. Prieš 
dėdami maisto produktus į skyrių, 
leiskite prietaisui veikti 2 valandas 
aukštesniais nustatymais.
• Paruoškite maistą mažomis
porcijomis, kad būtų galima greitai ir 
visiškai užšaldyti ir kad vėliau būtų 
galima atitirpinti tik reikiamą kiekį.
• Suvyniokite maistą į aliuminio foliją
arba polietileninius (plastikinius) 
maišelius ir įsitikinkite, kad pakuotės 
yra sandarios.
• Neleiskite šviežiam, neužšaldytam
maistui liesti jau užšaldyto maisto, 
kad vėliau nepakiltų jo temperatūra.
• Užšaldžius produktus, jei jie vartojami
iš karto po išėmimo iš šaldiklio skyriaus, 
oda gali nudegti šaldiklyje.

• Ištuštinkite prietaisą.
• Ištraukite maitinimo kištuką.
• Kruopščiai išvalykite ir nusausinkite vidų.
• Įsitikinkite, kad visos durelės būtų šiek
tiek praviros, kad oras galėtų cirkuliuoti.

Jei prietaise yra susijusių priedų ir 
funkcijų.

• Kiekvieną užšaldytą pakuotę
rekomenduojama pažymėti etikete ir 
nurodyti datą, kad būtų galima stebėti 
saugojimo laiką.

• Įsitikinkite, kad mažmenininkas laikė
tinkamai užšaldytą maistą.
• Kartą atitirpinti maisto produktai
greitai genda ir jų negalima 
pakartotinai užšaldyti.
• Neviršykite maisto gamintojo
nurodyto laikymo laikotarpio.

Dėl higienos priežasčių prietaisą 
(įskaitant išorinius ir vidinius 
priedus) reikia reguliariai valyti 
bent kas du mėnesius. Valymo metu prietaiso negalima 

prijungti prie pagrindinio maitinimo 
šaltinio. Prieš valydami išjunkite 
prietaisą ir ištraukite kištuką iš 
pagrindinio maitinimo šaltinio arba 
išjunkite elektros grandinės 
pertraukiklį ar saugiklį.



Nenaudokite aštrių daiktų, nes jais 
galite subraižyti paviršių.
Valymui nenaudokite skiediklio, 
automobilių ploviklio, Clorox, 
eterinių aliejų, abrazyvinių valiklių 
ar organinių tirpiklių, pavyzdžiui, 
benzeno. Jie gali pažeisti prietaiso 
paviršių ir sukelti gaisrą.

• Turėtumėte reguliariai valyti prietaiso
vidų. Valyti bus lengviau, kai yra mažai 
maisto atsargų.
Šaldytuvo-šaldiklio vidų nuvalykite 
silpnu sodos bikarbonato tirpalu, o 
tada nuplaukite šiltu vandeniu, 
naudodami išgręžtą kempinę ar 
skudurėlį. Prieš pakeisdami lentynas ir 
krepšelius, nuvalykite visiškai sausai. 
Kruopščiai išdžiovinkite visus paviršius 
ir nuimamas dalis prieš grąžindami 
juos į vietą.
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Norėdami išlaikyti gerą prietaiso 
išvaizdą, turite jį reguliariai valyti.
• Nuvalykite skaitmeninį skydelį ir
ekrano skydelį švaria, minkšta šluoste.
• Vandens purkškite ant valymo
šluostės, o ne tiesiai ant prietaiso 
paviršiaus. Taip užtikrinsite vienodą 
drėgmės pasiskirstymą ant paviršiaus.
• Dureles ir spintelės paviršius
nuvalykite švelniu plovikliu, po to sausai 
nušluostykite minkšta šluoste.

• Nors šis prietaisas automatiškai
atitirpsta, ant šaldiklio skyriaus vidinių 
sienų gali atsirasti šalčio sluoksnis, jei 
šaldiklio durelės atidaromos dažnai 
arba laikomos atidarytos per ilgai. Jei 
šalna per tiršta, pasirinkite laiką, kai 
šaldiklis beveik tuščias, ir elkitės taip.
• Išimkite esamus maisto ir aksesuarų
krepšelius, atjunkite prietaisą nuo 
maitinimo šaltinio ir palikite atidarytas 
dureles. Kruopščiai vėdinkite kambarį, 
kad paspartintumėte procesą.
• Kai šerkšnas atitirps, išvalykite šaldiklį,
kaip aprašyta pirmiau.

Nenaudokite aštrių daiktų šalčiui 
šalinti iš šaldiklio skyriaus. Tik 
visiškai išdžiūvus interjerui, 
prietaisą reikia vėl įjungti ir vėl 
prijungti prie maitinimo lizdo.

• Šis skyrius atitirpsta automatiškai.
Atšildymo vanduo per prietaiso gale 
esantį surinkimo indą nuteka į 
nutekamąjį vamzdelį.



Prietaisą galima įjungti tik po to, kai 
durų sandarikliai visiškai išdžiūvo.

• Šis skyrius atitirpsta automatiškai.

• Pasirūpinkite, kad durelių
sandarikliai būtų švarūs. Lipnus 
maistas ir gėrimai gali prilipti prie 
spintelės ir suplyšti atidarius duris. 
Nuplaukite sandariklius švelniu 
plovikliu ir šiltu vandeniu. Po valymo 
kruopščiai nuplaukite ir išdžiovinkite.
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Vartotojas negali keisti LED lemputės! 
Jei jis pažeistas, kreipkitės pagalbos į 
klientų aptarnavimo liniją.

LED lemputės keitimas

• Norėdami pakeisti LED lemputę, galite
atlikti šiuos veiksmus:
1. Išjunkite prietaisą.
2. Nuimkite šviesos dangtį, stumdami
aukštyn ir lauk.
3. Laikykite LED lemputę viena ranka, kita
ranka traukite, spausdami jungties skląstį.
4. Pakeiskite LED lemputę ir tinkamai
užfiksuokite.
Pastaba

• Šiame produkte yra G energijos vartojimo
efektyvumo klasės šviesos šaltinis.

Jei prietaisas kelia problemų arba nerimaujate, kad prietaisas veikia netinkamai, 
prieš skambindami techninės priežiūros tarnybai, galite atlikti keletą lengvų 
patikrinimų. Apie juos skaitykite toliau. Prieš skambindami į tarnybą, galite atlikti 
keletą paprastų patikrinimų pagal šį skyrių.

Nebandykite patys taisyti šio prietaiso. Jei atlikus toliau nurodytus patikrinimus 
problema išlieka, kreipkitės į kvalifikuotą elektriką, įgaliotą techninės priežiūros 
inžinierių arba parduotuvę, kurioje įsigijote gaminį.

Prietaisas 
neveikia tinkamai

Patikrinkite, ar maitinimo laidas yra tinkamai įjungtas į 
elektros lizdą.
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Prietaisas 
neveikia 
tinkamai

Kvapai iš skyrių

Aplinkos temperatūra per žema. Norėdami išspręsti šią 
problemą, pabandykite nustatyti kameros temperatūrą 
šaltesnę.

Normalu, kad šaldiklis neveikia automatinio atitirpinimo ciklo 
metu arba trumpą laiką po to, kai prietaisas įjungiamas, kad 
būtų apsaugotas kompresorius.

Gali tekti išvalyti vidų.

Kai kurie maisto produktai, indai arba įvyniojimai sukelia 
kvapus.

Prietaiso 
skleidžiamas 
triukšmas

Šie garsai yra gana normalūs:
Kompresoriaus skleidžiamas triukšmas.
Oro judėjimo triukšmas iš mažo ventiliatoriaus variklio 
šaldiklio skyriuje arba kituose skyriuose.
Gurgimas garsas, panašus į vandens virimą.
Automatinio atitirpinimo metu atsirandantis triukšmas.
Spragtelėjimas prieš įsijungiant kompresoriui.

Kiti neįprasti triukšmai kyla dėl toliau pateiktų priežasčių ir 
jums gali reikėti patikrinti ir imtis veiksmų:
Spinta nelygiai pastatyta.
Galinė prietaiso dalis liečia sieną.
Buteliai ar konteineriai nukrito arba nuriedėjo.

Variklis nuolat 
veikia

Normalu dažnai girdėti variklio garsą, jis turės veikti daugiau, 
kai tokiomis aplinkybėmis:
Temperatūros nustatymas yra šaltesnis nei būtina.
Prietaise neseniai buvo laikoma daug šilto maisto.
Prietaiso temperatūra per aukšta.
Durys praviros per ilgai arba varstomos per dažnai.
Sumontavus prietaisą arba jis ilgą laiką buvo išjungtas.

Patikrinkite maitinimo šaltinio saugiklį arba grandinę, jei 
reikia, pakeiskite.



Skyriuje susidaro 
šerkšno sluoksnis

Temperatūra 
viduje yra per 
šilta

Patikrinkite, ar oro išleidimo angos nėra užblokuotos maistu, 
ir užtikrinkite, kad į prietaisą maistas būtų dedamas taip, kad 
būtų pakankama ventiliacija. Įsitikinkite, kad dureles galima 
visiškai uždaryti. Norėdami pašalinti šerkšną, skaitykite skyrių 
„Valymas ir priežiūra“.

Gali būti, kad durys buvo atidarytos per ilgai arba 
varstomos per dažnai; arba durys neužsidaro dėl kokių nors 
kliūčių; arba šalia prietaiso yra pakankamai vietos šonuose, 
gale ir viršuje.

Temperatūra 
viduje yra per šalta

Padidinkite temperatūrą vadovaudamiesi skyriumi „Ekrano 
valdikliai“.

Patikrinkite, ar šaldytuvo viršus pakreiptas atgal iki 10-15mm, 
kad durys pačios užsidarytų. Arba kažkas viduje neleidžia 
uždaryti durų.

Durys negali 
būti lengvai 
uždaromos
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Vanduo laša 
ant grindų

Šviesa neveikia

LED lemputė gali būti pažeista. Žr. pakeisti LED lemputes 
Valymas ir priežiūra skyriuje.
Valdymo sistema išjungė žibintus dėl to, kad durys buvo 
atidarytos per ilgai, uždarykite ir vėl atidarykite duris, kad vėl 
suaktyvintumėte šviesas.

Gali būti, kad vandens talpykla (esanti galinėje spintelės 
apačioje) nėra tinkamai išlyginta arba vandens nuleidimo 
snapelis (esantis po viršutine kompresoriaus depo dalimi) 
nėra tinkamai išdėstytas, kad nukreiptų vandenį į šią 
talpyklą, arba vandens nuleidimo snapelis yra užblokuotas, 
arba vanduo ne iki galo įvestas į jungtį. Gali tekti atitraukti 
šaldytuvą nuo sienos, kad patikrintumėte keptuvę ir snapelį.

Nepavyksta 
prijungti prietaiso 
prie Wi-Fi tinklo 
(šis punktas 
taikomas tik 
prietaisams su 
WiFi funkcija)

Namų Wi-Fi tinklo slaptažodis įvestas neteisingai. Įsitikinkite, 
kad slaptažodis įvestas teisingai, ir vėl prisijunkite.
Namų Wi-Fi maršrutizatoriaus dažnis yra ne 2,4GHz. 
Prietaisas palaiko tik 2,4GHz radijo dažnį. Nustatykite specialų 
2,4GHz Wi-Fi SSID ir prijunkite prietaisą prie jo.
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Draudžiama šį prietaisą išmesti kaip buitines atliekas.

Pakavimo medžiagos su perdirbimo simboliu yra perdirbamos. Išmeskite pakuotę 
į tinkamą atliekų surinkimo konteinerį, kad ją perdirbtumėte.

1. Atjunkite pagrindinį kištuką nuo pagrindinio lizdo.
2. Nupjaukite pagrindinį kabelį ir jį išmeskite.

Nepavyksta 
prijungti 
prietaiso prie 
Wi-Fi tinklo

Maršrutizatorius ir prietaisas yra toli vienas nuo kito, todėl 
tinklas veikia prastai. Apsvarstykite galimybę perkelti 
maršrutizatorių arčiau prietaiso arba įsigyti Wi-Fi 
diapazono ilgintuvą ir jį sumontuoti.

Šis ženklas rodo, kad šis produktas neturėtų būti šalinamas 
su kitomis buitinėmis atliekomis visoje ES. Norėdami išvengti 
galimos žalos aplinkai ar žmonių sveikatai dėl 
nekontroliuojamo atliekų šalinimo, atsakingai perdirbkite jas, 
kad būtų skatinamas tvarus materialinių išteklių pakartotinis 
naudojimas. Norėdami grąžinti naudotą įrenginį, priduokite 
jį į grąžinimo ir surinkimo vietas arba susisiekite su 
pardavėju, kur produktas buvo įsigytas. Jie gali pasiimti šį 
produktą saugiam aplinkos perdirbimui.
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Norėdami išvengti maisto užteršimo, laikykitės šių nurodymų.
Ilgam atidarius dureles gali žymiai pakilti temperatūra įrenginio skyriuose.
Reguliariai valykite paviršius, kurie gali liestis su maistu bei pasiekiamas 
išleidimo sistemas.
Šviežią mėsą ir žuvį laikykite tinkamuose induose šaldytuve, kad jie nesiliestų 
su kitu maistų ar ant jo nelašėtų.
Dviejų žvaigždučių užšaldytų maisto produktų skyriai tinka laikyti užšaldytą 
maistą, laikyti ar gaminti ledus ir gaminti ledo kubelius.
Vienos, dviejų ir trijų žvaigždučių skyriai nėra tinkami užšaldyti šviežią maistą.

Kiaušiniai, virtas maistas, supakuotas 
maistas, vaisiai ir daržovės, pieno 
produktai, pyragai, gėrimai ir kiti 
maisto produktai, netinkami šaldyti.

1 Šaldytuvas +2~+8

2

**-Šaldiklis -12

3

4

Jūros gėrybės (žuvis, krevetės, vėžiagyviai), 
gėlavandeniai vandens produktai ir 
mėsos produktai (rekomenduojama 
laikyti 3 mėnesiai - maistinė vertė ir 
skonis laikui bėgant mažėja), tinka 
šaldyti šviežius maisto produktus.

(***)*- Šaldiklis -18

Jūros gėrybės (žuvis, krevetės, 
vėžiagyviai), Gėlavandeniai vandens 
produktai ir mėsos produktai 
(rekomenduojamas laikas yra 3 
mėnesiai - mitybos vertės ir skonis 
laikui bėgant mažėja). Netinka išlaisvinti 
šviežią maistą.

***-Šaldiklis -18

Jūros gėrybės (žuvis, krevetės, 
vėžiagyviai), Gėlavandeniai vandens 
produktai ir mėsos produktai 
(rekomenduojamas laikas yra 2 
mėnesiai - mitybos vertės ir skonis 
laikui bėgant mažėja). Netinka 
išlaisvinti šviežią maistą.



Jūros gėrybės (žuvis, krevetės, 
vėžiagyviai), Gėlavandeniai vandens 
produktai ir mėsos produktai 
(rekomenduojamas laikas yra 1 mėnuo 
- mitybos vertės ir skonis laikui bėgant 
mažėja). Netinka išlaisvinti šviežią 
maistą.

*-Šaldiklis -65

0 - žvaigždučių -6~0

Šviežia kiauliena, jautiena, žuvis, vištiena, 
kai kurie fasuoti perdirbti maisto 
produktai, ir t.t. (rekomenduojami 
suvalgyti per tą pačią dieną, 
pageidautina ne vėliau nei per 3 
dienas). Iš dalies supakuoti / supakuoti 
į kapsules perdirbti maisto produktai 
(neužšaldomi maisto produktai)

6
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7

8

Šviežia/šaldyta kiauliena, jautiena, 
vištiena, gėlo vandens produktai, ir t.t. 
(7 dienas žemiau 0°C, o aukščiau 0°C 
rekomenduojama suvartoti tą pačią 
dieną, pageidautina ne daugiau kaip 
per 2 dienas). Jūros gėrybės (mažiau 
nei 0°C iki 15 dienų, nerekomenduojama 
laikyti aukštesnėje kaip 0°C).

Atvėsinimas -3~+3

9

Šviežia kiauliena, jautiena, žuvis, 
vištiena, virtas maistas ir t.t. 
(Rekomenduojami suvalgyti per tą 
pačią dieną, pageidautina ne ilgiau 
nei per 3 dienas).

Šviežias maistas 0~+4

Raudonasis vynas, baltasis vynas, 
putojantis vynas ir kt.Vynas +5~+20
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Laikykite skirtingus maisto produktus atsižvelgdami į įsigytų produktų 
skyrelius arba tikslinę laikymo temperatūrą.

Jei šaldymo prietaisas ilgą laiką paliekamas tuščias, išjunkite, atitirpinkite, 
išvalykite, išdžiovinkite ir palikite dureles atidarytas, kad prietaise 
nesusidarytų pelėsis.

Maistas turi būti supakuotas į maišus prieš dedant į šaldytuvą, o skysčiai 
turi būti supakuoti į butelius arba talpyklas, kad nekiltų problemos, jog 
gaminio struktūra nėra lengvai valoma.

Išvalykite vandens bakelius, jei jie nebuvo naudojami 48 val., praplaukite vandens 
sistemą, prijungtą prie vandens tiekimo, jei vanduo nebuvo išleistas 5 dienas.



RB3B250*1     RB3B280*1

Pirms ierīces lietošanas rūpīgi izlasiet šo rokasgrāmatu un 
saglabājiet to turpmākai atsaucei.
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Jūsu drošībai un pareizai lietošanai pirms ierīces 
uzstādīšanas un pirmās lietošanas uzmanīgi izlasiet šo 
lietošanas pamācību, tostarp tajā sniegtos padomus un 
brīdinājumus. Lai izvairītos no nevajadzīgām kļūdām un 
nelaimes gadījumiem, ir svarīgi pārliecināties, ka visas 
personas, kas lieto ierīci, ir rūpīgi iepazinušās ar tās darbību 
un drošības funkcijām. Saglabājiet šo instrukciju un 
pārliecinieties, ka tā paliek kopā ar ierīci, ja tā tiek 
pārvietota vai pārdota, lai ikviens, kas to izmantos visā tās 
lietošanas laikā, būtu pienācīgi informēts par tās lietošanu 
un drošības norādījumiem.
Dzīvības un īpašuma drošībai ievērojiet šajās lietošanas 
instrukcijās norādītos piesardzības pasākumus, jo ražotājs 
nav atbildīgs par nolaidības dēļ nodarītiem bojājumiem.
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Šo ierīci var lietot bērni vecumā no 8 gadiem un 
vecāki, kā arī personas ar ierobežotām fiziskajām, 
maņu vai garīgajām spējām vai pieredzes un 
zināšanu trūkumu, ja tām ir nodrošināta uzraudzība 
vai instrukcijas par ierīces lietošanu drošā veidā un 
tās izprot ar to saistītos apdraudējumus. Bērni nedrīkst 
spēlēties ar ierīci. Bērni bez uzraudzības nedrīkst veikt 
tīrīšanu un lietotāja apkopi.



Šo ierīci nav paredzēts lietot personām (tostarp 
bērniem) ar ierobežotām fiziskajām maņu vai 
garīgajām spējām vai bez pieredzes un zināšanām, 
ja vien par viņu drošību atbildīgā persona nav 
sniegusi uzraudzību vai norādījumus par ierīces 
lietošanu.

Uzglabāt visu iepakojumu bērniem nepieejamā 
vietā, jo pastāv nosmakšanas risks.
Ja atbrīvojaties no ierīces, izvelciet kontaktdakšu no 
kontaktligzdas, pārgrieziet savienojuma kabeli (pēc 
iespējas tuvāk ierīcei) un noņemiet durtiņas, lai 
nepieļautu, ka bērni rotaļājoties gūst elektriskās 
strāvas triecienu vai aizveras tās iekšpusē.
Ja ar šo ierīci ar magnētisko durvju blīvējumu 
paredzēts nomainīt vecāku ierīci, kurai durvīm vai 
vākam ir atsperu slēdzene, pirms vecās ierīces 
izmešanas pārliecinieties, ka atsperu slēdzene nav 
izmantojama. Tas novērsīs iespēju, ka tā var kļūt par 
nāves lamatām bērnam.
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Šī ierīce ir paredzēta lietošanai mājsaimniecībā un 
līdzīgos nolūkos, piemēram.
1.  darbinieku virtuves telpās veikalos, birojos un citās
    darba telpās;
2. saimniecībās un klientiem viesnīcās, moteļos un
    citās dzīvojamās telpās;
3. guļamistabas un brokastu telpās;
4. ēdināšanas un tamlīdzīgi ar mazumtirdzniecību
    nesaistīti lietojumi.

Šajā ierīcē nedrīkst uzglabāt sprādzienbīstamas 
vielas, piemēram, aerosola baloniņus ar 
uzliesmojošu propelentu.

Ja ir bojāts barošanas vads, lai izvairītos no 
apdraudējuma, tas jānomaina ražotājam, tā servisa 
pārstāvim vai līdzīgi kvalificētām personām.

Ventilācijas atveres ierīces korpusā vai iebūvētajā 
konstrukcijā nedrīkst būt aizsprostotas.
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Atkausēšanas procesa paātrināšanai neizmantojiet 
mehāniskas ierīces vai citus līdzekļus, izņemot 
ražotāja ieteiktos.

Nebojājiet aukstumnesēja ķēdi.

Nelietojiet elektroierīces ierīces pārtikas 
uzglabāšanas nodalījumos, ja vien tās nav ražotāja 
ieteiktā tipa.

Aukstumnesējs un izolācijas gāze ir uzliesmojošas. 
Izmetot ierīci, to drīkst darīt tikai pilnvarotā atkritumu 
iznīcināšanas centrā. Nepakļaujiet ierīci liesmas 
iedarbībai.

Novietojot ierīci, pārliecinieties, vai nav iesprūsts vai 
bojāts barošanas vads.

Ierīces aizmugurē neizvietojiet vairākas 
pārnēsājamas kontaktligzdas vai pārnēsājamus 
barošanas avotus.
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Apgaismojuma lampas lietotājs nedrīkst nomainīt pats! 
Ja apgaismojuma lampas ir bojātas, sazinieties ar 
klientu palīdzības dienestu, lai saņemtu palīdzību. Šis 
brīdinājums attiecas tikai uz ledusskapjiem, kuros ir 
apgaismes lampas.
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Ierīces aukstumnesēja kontūrā atrodas aukstumnesējs 
izobutēns (R600a) - dabasgāze ar augstu vides 
saderības līmeni, kas tomēr ir uzliesmojoša. 
Transportējot un uzstādot ierīci, pārliecinieties, ka 
neviena no aukstumaģenta kontūra sastāvdaļām nav 
bojāta. Aukstumnesējs (R600a) ir uzliesmojošs.

Ledusskapji satur izolācijā esošu aukstuma aģentu 
un gāzes. Aukstumnesējs un gāzes jāiznīcina 
profesionāli, jo tās var izraisīt acu traumas vai 
aizdegšanos. Pirms atbilstošas utilizācijas 
pārliecinieties, ka dzesēšanas šķidruma kontūra 
caurules nav bojātas.
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Ja aukstumnesēja ķēde tiek bojāta:
   Izvairieties no liesmu un aizdegšanās avotu 
   atvēršanas.
   Rūpīgi izvēdiniet telpu, kurā atrodas ierīce.
Ir bīstami mainīt specifikācijas vai jebkādā veidā 
pārveidot šo izstrādājumu.
Jebkurš vada bojājums var izraisīt īssavienojumu, 
ugunsgrēku un/vai elektrošoku.

1. Strāvas vadu nedrīkst pagarināt.
2. Pārliecinieties, ka strāvas kontaktdakša nav saspiesta

vai bojāta. Saspiesta vai bojāta strāvas kontaktdakša 
var pārkarst un izraisīt ugunsgrēku.

3. Pārliecinieties, ka varat piekļūt ierīces galvenajai
kontaktdakšai.

4. Nevelciet galveno kabeli.
5. Ja strāvas kontaktdakšas kontaktligzda ir vaļīga,

neievietojiet strāvas kontaktdakšu. Pastāv elektrošoka 
vai ugunsgrēka risks.

6. Nedrīkst lietot ierīci bez iekšējā apgaismojuma
lampas vāka.



7. Ledusskapi var lietot tikai ar vienfāzes maiņstrāvas 
220~240V/50Hz barošanas avotu. Ja sprieguma 
svārstības lietotāja rajonā ir tik lielas, ka spriegums 
pārsniedz iepriekš minēto apjomu, drošības labad 
noteikti lietojiet maiņstrāvu. Automātisko sprieguma 
regulatoru ar jaudu, kas pārsniedz 350W, ledusskapim. 
Ledusskapim jāizmanto speciāla elektriskā 
kontaktligzda, nevis ar citām elektroierīcēm kopīga 
kontaktligzda. Tās kontaktdakšai jāatbilst 
kontaktligzdai ar iezemētu vadu.
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Ierīcē nedrīkst uzglabāt uzliesmojošas gāzes vai 
šķidrumus, pastāv sprādziena risks.
Ierīcē nedrīkst izmantot nekādas elektroierīces (piemēram, 
elektriskos saldējuma gatavošanas aparātus, mikserus u. 
c.).
Atvienojot kontaktdakšu, vienmēr izvelciet kontaktdakšu no 
tīkla kontaktligzdas, nevelciet kabeli.
Nenovietojiet karstus priekšmetus šīs ierīces plastmasas 
detaļu tuvumā.
Nenovietojiet pārtikas produktus tieši pret gaisa izplūdes 
atveri uz aizmugurējās sienas.
Fasētus saldētus pārtikas produktus uzglabājiet saskaņā 
ar saldētu pārtikas produktu ražotāja norādījumiem.
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Stingri jāievēro ierīces ražotāja ieteikumi par 
uzglabāšanu. Skatiet attiecīgos glabāšanas norādījumus.
Saldēšanas nodalījumā neielieciet gāzētos vai gāzētos 
dzērienus, jo tas rada spiedienu uz trauku, kas var izraisīt 
tā eksploziju, kā rezultātā ierīce var tikt bojāta.
Saldēti pārtikas produkti var izraisīt apsaldējumus, ja tos 
patērē tieši no saldētavas nodalījuma.
Nenovietojiet ierīci tiešos saules staros.
Uzglabājiet degušās svecītes, lampas un citas 
priekšmetus ar atklātu liesmu tālu no ierīces un neļaujiet 
ierīcei ugunī.
Ierīce ir paredzēta pārtikas produktu un/vai dzērienu 
uzglabāšanai parastā mājsaimniecībā, kā paskaidrots 
šajā lietošanas instrukcijā. Pārvietojot ierīci, jābūt 
uzmanīgiem, jo tā ir smaga.
Neizņemiet un nepieskarieties priekšmetiem no 
saldētavas nodalījuma, ja jūsu rokas ir mitras/mitras, jo 
tas var izraisīt ādas nobrāzumus vai apsaldējumus/
saldētavas apdegumus.
Nekad neizmantojiet pamatni, atvilktnes, durvis u. c., lai uz 
tām stāvētu vai izmantotu kā balstu.
Nelietojiet ledus pankūkas vai ledus gabaliņus tieši no 
saldētavas, jo tas var izraisīt mutes un lūpu apdegumus, 
kas radušies sasalstot.



Sasaldētus pārtikas produktus nedrīkst atkārtoti sasaldēt 
pēc to atkausēšanas.
Lai izvairītos no priekšmetu krišanas un traumu gūšanas 
vai ierīces bojājumu nodarīšanas, nepārslogojiet durvju 
plauktus un nenovietojiet pārāk daudz pārtikas produktu 
saldētavas atvilktnēs.
Nekad nepārklājiet vai nebloķējiet ierīces ventilācijas 
atveres.
Lai sajustu temperatūru tuvu ierīcai un uzlabotu ierīces 
darbību, pievienojiet temperatūras sensoru ārpus ierīces 
kastītes.
WiFi modulis ir iestatīts vadības kastē ierīces augšpusē. Lai 
izvairītos no traucējumiem un novērstu vāju signālu, 
ieteicams novērst lielu platību metāla izstrādājumus vai 
ūdeni saturošus dzērienus ap ierīces kastītes augšdaļu. 
(šis punkts attiecas tikai uz ierīcēm ar WiFi funkciju)

09

Pirms apkopes izslēdziet ierīci un atvienojiet strāvas 
kontaktdakšu no tīkla kontaktligzdas.
Netīriet ierīci ar metāla priekšmetiem, tvaika tīrītāju, 
ēteriskajām eļļām, organiskajiem šķīdinātājiem vai 
abrazīviem tīrīšanas līdzekļiem.
Lai noņemtu ierīces salnu, izmantojiet plastmasas 
skrāpi, nevis asu priekšmetu.
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Rūpīgi izpildiet šajā rokasgrāmatā sniegtos norādījumus 
elektrības pieslēgšanai. Izsaiņojiet ierīci un pārbaudiet, 
vai uz tās nav bojājumu.
Neieslēdziet ierīci, ja tā ir bojāta. Par iespējamiem 
bojājumiem nekavējoties ziņojiet vietā, kur ierīci 
iegādājāties. Šādā gadījumā saglabājiet iepakojumu. 
Pirms ierīces pieslēgšanas ieteicams nogaidīt vismaz 
četras stundas, lai kompresorā varētu atkal ieplūst eļļa. 
Ap ierīci ir jānodrošina pietiekama gaisa cirkulācija, ja tā 
nenotiek, tas izraisa pārkaršanu. Lai nodrošinātu 
pietiekamu ventilāciju, ievērojiet uzstādīšanai atbilstošos 
norādījumus.
Ja iespējams, izstrādājuma aizmugurējā daļa nedrīkst 
atrasties pārāk tuvu sienai, lai izvairītos no pieskaršanās 
siltām daļām (kompresors, kondensators) vai to 
aizķeršanās, lai novērstu ugunsgrēka risku, ievērojiet 
uzstādīšanai atbilstošās instrukcijas.
Ierīci nedrīkst novietot tuvu radiatoriem vai plītīm.
Pēc ierīces uzstādīšanas pārliecinieties, vai ir nodrošināta 
piekļuve elektrotīkla kontaktdakšai.
Raidīšanas frekvenču josla(-as) un maksimālā atļautā 
raidīšanas jauda darba frekvenču joslā(-ās): 
2400-2483,5MHz, mazāka vai vienāda ar 20dBm. (šis 
punkts attiecas tikai uz ierīcēm ar WiFi funkciju)
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Jebkādi elektroinstalācijas darbi, kas nepieciešami ierīces 
apkopei, jāveic kvalificētam elektriķim vai kompetentai 
personai.
Šī izstrādājuma apkope jāveic autorizētā servisa centrā, 
un jāizmanto tikai oriģinālās rezerves daļas.
1. Ja ierīce ir bezaizsalšanas ierīce.
2. Ja ierīcē ir saldētavas nodalījums.

Šī iekārta jāuzstāda un jālieto, ievērojot vismaz 20cm 
attālumu starp radiatoru un jūsu ķermeni. (šis punkts 
attiecas tikai uz ierīcēm ar WiFi funkciju)

Ja ierīcē notiek kļūda, lūdzu, vispirms skatieties šo instrukciju 
"Problēmu novēršana" sadaļā. Ja tur sniegtā informācija 
nepalīdz, lūdzu, neprovējiet veikt jebkādas citas pašu 
veiktas labojumus. Nekādos apstākļos nevajadzētu 
mēģināt labot ierīci pašiem. Nepieredzējušu personu 
veiktie remonti var izraisīt traumas vai nopietnas darbības 
traucējumus.

Ierīce un iekšējie komponenti ir aizsargāti transportēšanai. 
Noņemiet līmlenti no durvju kreisās un labās puses. Jūs 
varat noņemt līmes paliekas, izmantojot baltu spirtu. 
Noņemiet visu līmlenti un iekšējos iepakošanas gabalus no 
ierīces iekšpuses.
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Bērniem vecumā no 3 līdz 8 gadiem ir atļauts iekraut 
un izkraut saldēšanas ierīces. (Šis punkts attiecas tikai 
uz ES reģionu.)

Sakarā ar pastāvīgu mūsu produktu modificēšanu jūsu ledusskapis var 
atšķirties nedaudz no šīs instrukciju rokasgrāmatas, bet tās funkcijas un 
lietošanas metodes paliek tādas pašas.
Lai iegūtu vislabāko šī izstrādājuma energoefektivitāti, lūdzu, novietojiet visus 
plauktus, atvilktnes un grozus to sākotnējā pozīcijā, kā tas ir attēlots attēlā.

Elektriskā vadība

Daudzfunkcionālais plaukts

Uzglabāšanas plaukti

Dārzeņu atvilktnes vāks

Dārzeņu atvilktne

Saldētavas atvilktne

Durvju plaukts

Svaiga atvilktne (neobligāti)

Ierīces skats

Saldētava

Ledusskapis



Visas ierīces funkcijas un vadības ir pieejamas vadības panelī, kas ērti atrodas 
skapja jumtā. Displeja kontūrplatē ļauj viegli konfigurēt funkcijas un iestatījumus 
vienkāršā un intuitīvā veidā.
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Lietojiet savu ierīci saskaņā ar turpmāk minētajiem vadības noteikumiem, jūsu 
ierīcei ir atbilstošas funkcijas un režīmi, kā parādīts zemāk redzamajos attēlos. Kad 
ierīce tiek ieslēgta pirmo reizi, sāk darboties displeja paneļa ikonu aizmugurējais 
apgaismojums. Ja nav nospiežama neviena poga un durvis ir slēgtas, 
aizmugurējā apgaismojums izslēgsies pēc vienas minūtes.

         Ja vēlaties to izslēgt, ierīci varat 
         izslēgt, nospiežot pogu "Power" 3 
         sekundes.
Nospiežot un turējot pogu "Power" 3 
sekundes, varat ieslēgt vai izslēgt 
gaidrežīma funkciju.
Kad gaidrežīma funkcija ir ieslēgta, 
displeja panelis parādīs "--".

Šajā laikā ledusskapī neglabājiet 
nekādus pārtikas produktus. Ja 
ledusskapi ilgstoši neizmantosiet, 
lūdzu, izvilciet spraudni.

Kad gaidrežīma funkcija ir 
ieslēgta, ledusskapis apstāsies 
dzesēšan.

co
Nospiežot pogu "Eco"        ,          
ieslēdziet energoefektivitātes          
funkciju, "     " ikona iesvītīsies.

Kad Eco funkcija ir ieslēgta, 
ledusskapja temperatūra automātiski 
pārslēdzas uz 6°C, bet saldētavas 
temperatūra automātiski pārslēdzas 
uz -17°C.
Kad ir ieslēgta Eco funkcija, to varat 
izslēgt, nospiežot pogas "Temp."          
vai "Eco"       , un ledusskapja 
temperatūras iestatījums atgriezīsies 
iepriekšējā iestatījumā.

         Super Cool funkcija palīdz uzturēt 
         ledusskapī uzglabātos pārtikas 
         produktus iestatītajā temperatūrā 
laikā, kad ledusskapis tiek plaši lietots, ir 
liela pārtikas produktu slodze vai 
īslaicīgi silta telpas temperatūra.

Elektroniskā vadība 
(atrodas ierīces 
augšpusē) ar WiFi 
funkciju

Elektroniskā vadība 
(atrodas ierīces 
augšpusē) bez WiFi 
funkcijas



Super Cool funkcija pazemina 
temperatūru ledusskapja nodalījumā.
1. Nospiediet pogu "Super Cool"      , lai
aktivizētu šo funkciju. Ikona "     " 
iedegsies, un ledusskapja 
temperatūras indikators rādīs 2°C.
2. Pēc 6 stundām funkcija Super Cool
automātiski izslēdzas.
3. Kad superdzesēšanas funkcija ir
ieslēgta, to var izslēgt, nospiežot "Super 
Cool"        pogu vai kreiso "Temp."        
pogu. Lai manuāli izslēgtu Super Cool 
funkciju, ledusskapja temperatūras 
iestatījums atgriezīsies pie iepriekšējā 
iestatījuma.
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Katrs pogas nospiedums samazina 
iestatījumu par vienu grādu.

Katrs pogas nospiedums samazina 
iestatījumu par vienu grādu.

          Nospiediet kreiso "Temp."       
          pogu atkārtoti, lai mainītu 
          pieejamos temperatūras 
iestatījumus no 8°C līdz 2°C.

          Vairākkārt nospiediet labo 
          "Temp."        pogu, lai mainītu 
          pieejamos temperatūras 
iestatījumus no -14°C līdz -24°C.

Iestatot temperatūru, tiek iestatīta 
vidējā temperatūra visam 
nodalījumam. Faktiskā nodalījuma 
temperatūra var atšķirties no parādītās 
temperatūras atkarībā no uzglabātā 
ēdiena daudzuma un izvietojuma, kā 
arī apkārtējās telpas temperatūras.

Ledusskapja nodalījums: 4°C
Saldētavas nodalījums: -18°C

         Super Freeze ātri pazeminās 
         temperatūru saldētavā, tāpēc 
         pārtikas produkti sasalst ātrāk 
nekā parasti.
Šī funkcija arī palīdz ilgāk saglabāt 
svaigu pārtikas produktu vitamīnus un 
uzturvērtību.
1. Nospiediet pogu "Super Freeze"      , lai
aktivizētu šo funkciju. Ikona "     " 
iedegsies, un saldētavas temperatūra 
tiks iestatīta uz -24°C.
2. Super Freeze automātiski izslēdzas
pēc 52 stundām.
3. Kad ir ieslēgta Super Freeze funkcija,
to var izslēgt, nospiežot pogu "Super 
Freeze"        vai nospiežot labo "Temp." 
       pogu.
Lai manuāli izslēgtu Super Freeze 
funkciju, saldētavas temperatūras 
iestatījums atgriezīsies pie iepriekšējā 
iestatījuma.
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Izvēloties Super Freeze funkciju, 
pārliecinieties, ka saldētavas 
nodalījumā nav pudelēs iepildītu vai 
konservētu dzērienu (īpaši gāzēto 
dzērienu). Pudeles un bundžas var 
eksplodēt.

          Ja temperatūra ierīces iekšpusē ir 
pārāk augsta, atskanēs brīdinājuma 
signāls un iedegsies ikona "     ".
Nestandarta režīmā temperatūra 
kastes iekšpusē tiek konstatēta pēc 24 
stundām pēc ieslēgšanas. Ja 
temperatūra saglabājas pārāk augsta 
4 stundas, ieslēgsies augstas 
temperatūras trauksmes signāls.

Ja vēlaties izslēgt skaņas signālu, īsi 
nospiediet Alarm pogu. Ikona "     " 
degs, līdz faktiskā temperatūra ierīcē 
nokritīsies zem trauksmes līmeņa. Kad 
ierīce sasniegs atbilstošu temperatūru, 
ikona "     " nodziest, un augstas 
temperatūras trauksmes signāls tiek 
izslēgts.
Ja augstas temperatūras trauksmes 
signāls nav atcelts, trauksmes signāla 
ikona paliks iedegta, un skaņas signāls 
atskanēs trīs reizes minūtē. Pēc vairāk 
nekā 10 minūtēm trauksmes signāls tiks 
pārtraukts.

Ja durvis ir atvērtas ilgāk par 1 minūti, 
atskanēs brīdinājuma signāls. 
Trauksmes signāls skanēs 5 reizes katru 
minūti pirmajā un otrajā minūtē. Sākot 
ar trešo minūti, signāls atskanēs reizi 
sekundē. Ja signalizācija pīkstinās ilgi, 
skaņas signāls apstāsies pēc 10 
minūtēm pēc durvju atvēršanas.
Trauksmes perioda laikā, nospiežot 
jebkuru pogu, var atcelt trauksmes 
signālu, Lai izslēgtu trauksmi, pilnībā 
aizveriet visas durvis.

Demo režīms ir paredzēts veikala 
demonstrēšanai, un tas neļauj 
ledusskapim ģenerēt vēsu gaisu. Šajā 
atdzesēšanas izslēgšanas režīmā var 
šķist, ka ledusskapis darbojas, taču tas 
neveidos vēsu gaisu. 
1. Ierīce ar WiFi funkciju
Lai ieslēgtu demo režīmu, vienlaicīgi 
nospiediet un turiet nospiestu "Power" 
un "Wi-Fi" pogu trīs sekundes, un 
skaņas signāls atskanēs 3 reizes. 
displeja panelī parādīsies "OF", demo 
režīms ir ieslēgts.
Ja 10 sekundes netiek darbināta 
neviena poga, displejs turpina rādīt 
"OF", pretējā gadījumā displejā tiek 
rādīta iestatītā temperatūra.
Lai izslēgtu demonstrācijas režīmu, 
vienlaicīgi nospiediet un turiet 
nospiestu "Power" un "Wi-Fi" pogu trīs 
sekundes, un skaņas signāls atskanēs 3 
reizes.
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2. Ierīce bez WiFi funkcijas
Lai ieslēgtu demo režīmu, vienlaicīgi 
nospiediet un turiet nospiestu "Power" 
un "Alarm" pogu trīs sekundes, un 
skaņas signāls atskanēs 3 reizes. 
displeja panelī parādīsies "OF", demo 
režīms ir ieslēgts.
Ja 10 sekundes netiek darbināta 
neviena poga, displejs turpina rādīt 
"OF", pretējā gadījumā displejā tiek 
rādīta iestatītā temperatūra.
Lai izslēgtu demonstrācijas režīmu, 
vienlaicīgi nospiediet un turiet 
nospiestu "Power" un "Alarm" pogu trīs 
sekundes, un skaņas signāls atskanēs 3 
reizes.

          Nospiediet un 5 sekundes turiet 
          nospiestu "Convert"        pogu, lai 
          ieslēgtu vai izslēgtu Convert 
funkciju.
Visu saldētavas nodalījumu var 
pārveidot par Smart Zone 
nodalījumu. Temperatūra šajā 
nodalījumā ir 0°C vai nedaudz 
zemāka. Tāpēc šajā nodalījumā 
neglabājiet pārtikas produktus, kas ir 
jutīgi pret zemu temperatūru, jo šādi 
produkti var sasalt. Pirms 
pārslēgšanas uz Smart Zone funkciju 
iztukšojiet saldētavas nodalījumu, lai 
novērstu sasalušās pārtikas 
atkausēšanu un bojāšanos.

    
nospiediet pogu "Convert" uz 5 
sekundēm. Izskanēs skaņas signāls, un 
iedegsies indikators "     ".
   Kad šī funkcija ir aktivizēta, 
temperatūra saldētavas nodalījumā 
tiks iestatīta uz 0°C, bet ledusskapja 
nodalījuma temperatūra tiks iestatīta 
uz 4°C. "     " displejā mirgos, līdz 
temperatūra saldētavas nodalījumā 
sasniegs atbilstošo temperatūru. Kad 
šī temperatūra ir sasniegta, indikators 
"     " nepārtraukti degs.
   Temperatūras iestatīšana Smart 
Zone nodalījumā: izmantojiet labo 
"Temp." pogu, lai iestatītu temperatūru 
no -5°C līdz +3°C.
   Temperatūras iestatīšana 
ledusskapja nodalījumā: izmantojiet 
kreiso "Temp." pogu, lai iestatītu 
temperatūru no +2°C līdz +8°C.
   Kad ir aktivizēta funkcija Convert, 
funkcijas Super Cool, Super Freeze un 
Eco tiks deaktivizētas, bet citas 
funkcijas varēs aktivizēt.
   Kad ir aktivizēta funkcija Convert,
saldētavas augsttemperatūras
trauksmes funkcija būs atspējota.
   Convert funkcijas deaktivizēšana: 
vēlreiz nospiediet pogu "Convert" uz 5 
sekundēm. Izskanēs skaņas signāls, un 
indikators Convert vairs nedegs.
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3. Lejupielādējiet un instalējiet lietotni
ConnectLife, ko nodrošina 
ConnectLife, LLC.

Varat arī ar viedtālruni vai 
planšetdatoru skenēt šādu QR kodu, 
lai atrastu lietotni ConnectLife:

Ledusskapja savienošana (šis punkts 
attiecas tikai uz ierīcēm ar WiFi funkciju)
Pēc ConnectLife lietotnes instalēšanas
pierakstieties vai izveidojiet kontu un
izpildiet tālāk norādītās darbības:
1. Pārliecinieties, ka ierīce ir ieslēgta un
displeja panelis ir aktīvs. Jūs zināsiet,
ka tas ir gatavs, kad panelis iedegsies.

• Attālums starp ierīci un Wi-Fi
maršrutētāju var ietekmēt ierīces
veiktspēju. Ja tie ir pārāk tālu viens
no otra ierīces savienošana var
neizdoties vai aizņemt vairāk laika.
• Ierīce atbalsta tikai 2,4GHz Wi-Fi
tīklus. Wi-Fi tīkla SSID jābūt
redzamam.
• Apkārtējā bezvadu vide (citas
pievienotās ierīces) var ietekmēt
jūsu tīkla veiktspēju.
• Ierīces Wi-Fi savienojumā var
rasties pārtraukumi ārēju faktoru
dēļ, piemēram, mājas tīkla vides
vai interneta pakalpojumu
sniedzēja dēļ.

PIEZĪME

9. Wi-Fi (šis punkts attiecas tikai uz
ierīcēm ar WiFi funkciju)

Ledusskapja savienošana ar
Wi-Fi
ConnectLife lietotni

ConnectLife ir viedās mājas lietotne,
kas ļauj sazināties ar viedierīcēm,
izmantojot viedtālruni vai
planšetdatoru.

Uzstādīšana

1. Atveriet Apple App Store (IOS) vai
Google Play Store (Android) savā
viedtālrunī.
2. Meklējiet lietotni "ConnectLife". Jūs
redzēsiet lietotni ar šādu ikonu:

Kad Convert funkcija ir deaktivizēta,
temperatūra saldētavas nodalījumā
tiks iestatīta uz -18°C, bet ledusskapja
nodalījuma temperatūra tiks iestatīta
uz 4°C.
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3. Pārliecinieties, ka tālrunī ir iespējots
Bluetooth, un atveriet lietotni
ConnectLife. Meklējiet uznirstošo logu, 
kas norāda, ka ir atrasta jauna ierīce.
Pieskarieties pogai uznirstošajā logā 
un izpildiet norādījumus, lai turpinātu 
darbību.
4. Ja uznirstošais logs netiek parādīts,
piesitiet pogai "Pievienot ierīci" vai "+"
lietotnē.
5. Ierīču sarakstā atrodiet "Ledusskapis"
un izvēlieties to.
6. Izpildiet lietotnē sniegtos
norādījumus, lai pievienotu ledusskapi.
Kad iestatīšana būs pabeigta, 
ledusskapis parādīsies sākuma ekrānā.

2. Nospiediet un turiet Wi-Fi pogu 3
sekundes, līdz atskanēs skaņas signāls
un redzēsiet, ka "      " indikators mirgo
pēc tam, kad tas nepārtraukti iedegas
uz dažām sekundēm.

Elektriskā vadība

• Ierīce paliks savienošanas režīmā ne ilgāk kā 5 minūtes.
• Lai atiestatītu tīkla iestatījumus no rūpnīcas, nospiediet un turiet Wi-Fi pogu
6 sekundes. Kad ierīce būs atiestatīta, atskanēs divi pīkstieni.
• Pēc atiestatīšanas ierīce automātiski pārslēgsies savienošanas režīmā.
• Ilgstoša Wi-Fi indikatora gaisma norāda, ka ierīce ir veiksmīgi savienota ar
mājas tīklu.

PIEZĪME
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Tehniskie raksturlielumi

Augstums

Platums

Ledusskapja durvju augstums

Saldētavas durvju augstums

Attālums starp abām durvīm

Attālums no ledusskapja apakšas līdz 
eņģes apakšai

Attālums no ledusskapja augšas līdz 
eņģes apakšai

g

h

Iebūvējamais ledusskapis ar saldētavu

Lūdzu, pārliecinieties, ka ledusskapim ir pietiekami daudz vietas skapī, tas ir 
nepieciešams uzstādīšanai, remontam un gaisa cirkulācijai. Pirms uzstādīšanas 
lūdzu, pārliecinieties par skapja izmēriem.

≥40mm

56
,5

a 11
,5

11≥40

a
d

c

b≥200cm² 

≥560

H

Attālums no ledusskapja apakšas līdz 
eņģes augšai

(AK) (ES)
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Uzstādīšanas instrukcijas

DAĻU SARAKSTS (Piederumu komplekts)

Daļu Saraksts (Piederumu komplekts)

10

1

A B C D E F

G H I J

4 4 4 4
16

2 1
2

K

2

L

4

Šī shēma parāda produkta slēdža pusi 
pēc uzstādīšanas.
Ieteicamais atstarpe starp kreiso un 
labo skapja durvīm ir tāda, kā parādīts 
attēlā, skapja sienas biezums ≤19mm.

Uzvelciet drošības cimdi ar 
pretgrieziena aizsardzību, veicot 
uzstādīšanas darbus.

• Jūsu produkts ir izstrādāts un paredzēts tikai mājsaimniecības lietošanai.
Produktam jābūt pareizi uzstādītam, novietotam un darbinātam saskaņā ar 
norādījumiem, kas sniegti Lietošanas instrukcijās.
• Tabulā norādītie parametri ir konstrukcijas parametri. Dažādu iemeslu dēļ var
būt neliela atšķirība starp faktiskajiem izmēriem un konstrukcijas parametriem. 
Norādītie dati ir tikai atsauces nolūkos.

PIEZĪME

1772 540

1932 676625,5 781125,5 735,5 1194,5540

g

676625,5 78965,5

h

735,5 1034,5

edcba f

1772

1932

Modeļa augstums H (skapja augstums)

1772~ 1780

1932~1940
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01

Ja ledusskapi uzstādiet skapī ar 560mm dziļumu, pirms 
to pievienojat elektrotīklam, pārliecinieties, ka strāvas 
vadu novieto ledusskapja sānā. Ja strāvas vads ir 
ledusskapja aizmugurē, tas var samazināt enerģijas 
efektivitāti.

1. Tieši virs ierīces
2. Virš augšējās vienības
3. No augšējās vienības priekšpuses

ar dekora režģi

Izmantojot dekora režģus, jāņem vērā, ka skaidrā ventilācijas caurumu šķērsgriezums 
atbilst režģa atsevišķo atveru summai. Vienkārši 200cm² izgriezums ventilācijas režģa 
uzstādīšanai nav pietiekams.

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

200cm≥ ²

Apsveriet elektroiekārtu 
izvietojumu un 
nepieciešamo telpu.
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Pavērsiet 
pulkšķīpē

Pavērsiet pretēji 
pulkšķīpē

Kad ledusskapis ir noliecies uz priekšu vai atpakaļ, pagrieziet regulējamos kājas, lai to 
nokarātu. Kad pagriezts pulkšķīpē, ledusskapis noliecas atpakaļ, bet kad pagriezts pretēji 
pulkšķīpē, ledusskapis noliecas uz priekšu.

90°

=

90°

0mm

1. Lēni un uzmanīgi ievietojiet ierīci
uzstādīšanas nodalījumā. Jāievēro
īpaša uzmanība, lai izvairītos no grīdas
skrāpēšanas, jo metāla kompresora
atbalsta dēļa dēļ.

2. Kad novietots piemērotā vietā,
attālums ir nulle, kā parādīts attēlā.

1. Pārbaudiet skapja līmenību ar
burbulvītē.

2. Pārbaudiet skapja taisnīgumu ar
kvadrātu.
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06

E 

G

07

E
2

2

2

K
L

skrūvju 
vāks 

10
2

08
2

09
2

E I

Nostipriniet daļu K ar skrūvēm L, 
bet ne pārāk cieši. Regulējiet 
daļu K, līdz vienība ir pareizi 
izlīdzināta ar skapi. Nodrošiniet, 
ka attālums starp skapi un 
vienības kreiso un labo pusi ir 
līdzināts un izlīdzināts. Pēc tam 
pievelciet skrūves E.

Pievelciet skrūves L un 
novietojiet skrūvju 
vāciņus I.

Izmantojiet taisnu 
skrūvgriezi, lai 
noņemtu skrūvju 
vāciņus.

Pievelciet regulējamās kājas ar skrūvi E. 
Uzstādiet dekoratīvo elementu J, 
atsaucoties uz instrukcijas attēlu.

J 

Pievilkiet augšējos slēdža stiprinājumus 
un novietojiet skrūvju vāciņus G.
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Ieliekt
umi

Ieliek
tumi

Ūdenslīmeņa

Skrūve

54mm

(L+5)mm

2

Izgrieziet pareizā garuma gumijas 
joslu un novietojiet to pie skapja 
pārsega malas (josla paliks, ja 
sprauga nav lielāka par 4mm). Ja 
sloksne ir izliekta, to var atkal iztaisnot, 
sildot ar fēnu.

Izmantojiet līmeņrādi, lai pārliecinātos, 
ka daļa A ir līdzināta, kad to nostiprina 
pie durvju paneļa. Pievelciet skrūves un 
novietojiet vāku C uz daļas A. Ielīdziniet 
un iestumjiet vāku C daļas A četros 
ieliektumos. (L = skapja sienas biezums)

Pievelciet daļu B ar skrūvēm F un 
novietojiet vāku D uz daļas B.

Novietojiet daļu B uz vienības durvīm. 
Regulējiet daļas B pozīciju, lai 
pārliecinātos, ka daļa A var gludi 
slīdēt iekšā daļā B.
Ja durvis čīkst atverot, slīdņi nav 
pareizi uzstādīti, jāpārbauda, vai daļa 
A ir pareizi līdzināta.
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Durvju atvēršanas pusi var mainīt no 
labās puses (kā komplektācijā) uz kreiso 
pusi, ja uzstādīšanas vieta to atļauj.

Atgriežot durvis atpakaļgaitā, ierīce 
nedrīkst būt pieslēgta elektrotīklam. 
Pārliecinieties, ka kontaktdakša ir 
izņemta no tīkla kontaktligzdas.

Nepieciešamie darbarīki:
1. 8mm kontaktligzdas draiveris

2. Krustveida skrūvgriezis

3. Špakteļnazis vai skrūvgriezis ar
plānu asmeni

Ierīci jānoliek uz mīkstas putas 
iepakojuma vai līdzīga materiāla, 
lai izvairītos no bojājumiem. 
Novietojiet ledusskapi vertikāli. 
Atveriet augšējās durvis, lai izņemtu 
visus plauktus (lai plaukti netiktu 
bojāti), un pēc tam aizveriet durvis.

1

2

2
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3

4

言

乡

卢
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Atverot durvis atpakaļgaitā, skapja 
uzstādīšanu var skatīt iebūvējamā 
ledusskapja saldētavas uzstādīšanas 
instrukcijā.
1. Lai pārliecinātos, ka durvis ir pilnībā
aizvērtas/blīvētas, pēc dekoratīvo 
durvju uzstādīšanas veiciet abu 
durvju pārbaudi, piemēram, 
izmantojot papīra lapu starp bloka 
durvīm un to blīvējumu un aizverot 
dekoratīvās durvis, un pārliecinieties, 
vai, velkot papīra lapu, tiek novērots 
spriegojums - lapai jānoturas vietā 
un tā nedrīkst izkrist.
2. Durvju pārgriešanas gadījumā
atveru pārsegi ir jānoņem no 
pašreizējās atrašanās vietas un 
jāuzliek no jauna, lai nosegtu jaunās 
atveres. Ja tie noņemšanas laikā 
salūzt, tos var aizstāt ar piederumu 
maisiņu.

Pirms ierīces pirmās lietošanas reizes 
nomazgājiet iekšpusi un visus iekšējos 
piederumus ar remdenu ūdeni un 
neitrālām ziepēm, lai noņemtu 
pavisam jaunam izstrādājumam 
raksturīgo smaržu, pēc tam rūpīgi 
nosusiniet.

Pirms uzstādīšanas rūpīgi izlasiet 
instrukciju, lai nodrošinātu savu 
drošību un pareizu ierīces darbību.

   Novietojiet ierīci tālu no karstuma 
avotiem, piemēram, krāsnīm, 
radiatoriem, tiešiem saules stariem utt.
   Maksimālu veiktspēju un drošību 
garantē pareizas iekštelpu 
temperatūras uzturēšana attiecīgajai 
ierīces klasei, kā norādīts uz 
nominālplāksnītes.
   Ierīce labi darbojas attiecīgajā 
klimata tipā. Ierīce var nedarboties 
pareizi, ja tā ilgāku laiku tiek atstāta 
temperatūrā, kas ir augstāka vai 
zemāka par norādīto diapazonu.

Ir nepieciešama laba ventilācija ap 
ledusskapi, lai nodrošinātu siltuma 
izkliedi, augstu efektivitāti un zemu 
enerģijas patēriņu. Šī iemesla dēļ. ap 
ledusskapi jābūt pietiekami atbrīvotai 
telpai.

Lai novērstu vibrāciju, ierīcei jābūt vienā 
līmenī. Lai ierīce būtu horizontālā 
stāvoklī, tai jāatrodas vertikālā stāvoklī, 
un regulētājiem jābūt stabilā kontaktā 
ar grīdu. Arī līmeni regulējiet, atskrūvējot 
attiecīgo līmeņa regulatoru priekšpusē 
(izmantojiet pirkstus vai piemērotu 
uzgriežņu atslēgu).

Klimata klase Apkārtējā temperatūra

+10°C līdz +32°C

+16°C līdz +38°C

+16°C līdz +43°C

SN

N
ST

T

+16°C līdz +32°C
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Visi elektroinstalācijas darbi, kas 
nepieciešami ierīces uzstādīšanai, 
jāveic kvalificētai vai pilnvarotai 
personai.

Šai ierīcei jābūt iezemētai. Ražotājs 
atsakās no jebkādas atbildības, ja 
šie drošības pasākumi netiek 
ievēroti.

 1)

   Ierīcei ir pievienoti dažādi stikla, 
plastmasas glabāšanas plaukti vai 
stiepļu paplātes. Dažādiem modeļiem 
ir dažādas kombinācijas, un dažādiem 
modeļiem ir dažādas funkcijas.
   Ledusskapja sieniņas ir aprīkotas ar 
vairākiem sliedēm, lai plauktus varētu 
novietot pēc vajadzības.

   Lai varētu uzglabāt dažāda izmēra 
pārtikas produktu iepakojumus, 
durvju plauktus var novietot dažādos 
augstumos.
   Lai pielāgotu, pakāpeniski velciet 
plauktus bultiņu virzienā, līdz tie 
atbrīvojas, pēc tam mainiet to 
novietojumu atbilstoši nepieciešamībai.

Augļu un dārzeņu uzglabāšanai.

Saldētu pārtikas produktu uzglabāšanai.

Ledus pagatavošanai un ledus 
kubiņu uzglabāšanai.

 2)
   Pārtikas produktu uzglabāšanai, kurus 
nav nepieciešams sasaldēt, un 
dažādām sekcijām, kas piemērotas 
dažādiem pārtikas produktiem.

 2)
   Svaigu pārtikas produktu 
sasaldēšanai un ilgstošai sasaldētu un 
dziļi sasaldētu pārtikas produktu 
uzglabāšanai.Noņemiet durvju plauktu

Uzstādiet durvju plauktu
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 2)

Ledusskapja nodalījumā.
Istabas temperatūrā.
Mikroviļņu krāsnī.
Tradicionālajā vai konvekcijas krāsnī.
Atkausētu pārtiku, izņemot īpašus 
gadījumus, vajadzētu atkārtoti sasaldēt.

1) Ja ierīcē ir saistīti piederumi un funkcijas.
2) Ja ierīcē ir saldētavas nodalījums.

- Ikreiz, kad kompresors 
ieslēdzas vai izslēdzas, ir dzirdams 
klikšķis.

- Tiklīdz kompresors ir 
ieslēgts, var dzirdēt tā rūkoņu.

- Kad aukstuma aģents 
ieplūst plānās caurulītēs, var dzirdēt 
burbuļošanu vai šļakatu.

- Pat pēc kompresora 
izslēgšanas šo troksni var dzirdēt 
neilgu laiku.

   Neuzstādiet ierīci krāsns, radiatoru 
vai citu siltuma avotu tuvumā.
   Ierīces atvēršanas laiku ierobežojiet 
līdz minimumam.
   Nenoregulējiet zemāku temperatūru, 
nekā nepieciešams.
   Pārliecinieties, ka ierīces sānu 
plāksnes un aizmugurējā plāksne 
atrodas zināmā attālumā no sienas, 
un ievērojiet uzstādīšanai atbilstošos 
norādījumus.
   Ja diagrammā ir norādīta pareiza 
atvilktņu, trauku un plauktu 
kombinācija, šo kombināciju 

   Neuzglabājiet ierīcē siltu pārtiku vai 
iztvaikošu šķidrumu.
   Pārtiku pārklājiet vai iesaiņojiet, jo 
īpaši, ja tai ir spēcīgs aromāts vai 
smarža.
   Novietojiet pārtikas produktus tā, lai 
ap tiem varētu brīvi cirkulēt gaiss.

   Gaļa (visu veidu): ietiniet polietilēna 
(plastmasas) maisiņos un novietojiet 
uz stikla plaukta virs dārzeņu atvilktnes. 
Drošības labad šādā veidā uzglabājiet 
tikai vienu vai ne vairāk kā divas 
dienas.
   Gatavi ēdieni, aukstie ēdieni utt.: ir 
jānosedz, un tos var novietot jebkurā 
plauktā.
   Augļi un dārzeņi: tie rūpīgi jāiztīra un 
jāievieto speciālajā atvilktnē.
   Sviests un siers: tie jāievieto alumīnija 
folijā vai polietilēna (plastmasas) 
maisiņos, no tiem pēc iespējas atdalot 
gaisu.

neregulējiet, jo tas ietekmēs enerģijas 
patēriņu.

Kļūdas piemērs

daudzfunkcionālais plaukts
PIEZĪME: Nodrošiniet pareizu 
daudzfunkcionālā plaukta novietojumu, lai 
gaisa izvads netieši pūstu uz vīna pudelēm. 
Sekojošais attēls ir kļūdas piemērs.
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   Piena pudeles: tām jābūt ar vāciņu, 
un tās jāglabā pudeļu plauktā pie 
durvīm.

Pirmo reizi iedarbinot vai pēc tam, 
kad tas nav lietots. Pirms pārtikas 
produktu ievietošanas nodalījumā 
ļaujiet ierīcei darboties 2 stundas ar 
augstākajiem iestatījumiem.
   Sagatavojiet ēdienu nelielās 
porcijās, lai to varētu ātri un pilnībā 
sasaldēt un lai pēc tam varētu 
atkausēt tikai vajadzīgo daudzumu.
   Iesaiņojiet pārtikas produktus 
alumīnija folijā vai polietilēnā 
(plastmasā) un pārliecinieties, ka 
iepakojumi ir hermētiski noslēgti.
   Neļaujiet svaigiem, nesasaldētiem 
pārtikas produktiem pieskarties jau 
sasaldētiem pārtikas produktiem, 
tādējādi novēršot temperatūras 
paaugstināšanos.
   Saldēti produkti, ja tos patērē uzreiz 
pēc izņemšanas no saldētavas 
nodalījuma, iespējams, var izraisīt 
ādas apdegumus saldētavā.

   Iztukšojiet ierīci.
   Izvelciet strāvas kontaktdakšu.
   Rūpīgi iztīriet un nosusiniet ierīces 
iekšpusi.
   Pārliecinieties, ka visas durvis ir 
nedaudz atvērtas, lai nodrošinātu 
gaisa cirkulāciju.

Ja ierīcei ir saistīti piederumi un 
funkcijas.

   Ieteicams marķēt un datēt katru 
sasaldēto iepakojumu, lai varētu sekot 
līdzi uzglabāšanas laikam.

   Pārliecinieties, ka pārtikas 
mazumtirgotājs ir pareizi uzglabājis 
saldētu pārtiku.
   Pēc atkausēšanas pārtikas produkti 
strauji bojājas, un tos nevar atkārtoti 
sasaldēt.
   Nepārsniedziet pārtikas produkta 
ražotāja norādīto uzglabāšanas laiku.

Higiēnas apsvērumu dēļ ierīce 
(ieskaitot ārējos un iekšējos 
piederumus) regulāri jātīra vismaz 
reizi divos mēnešos. Tīrīšanas laikā ierīci nedrīkst pieslēgt 

galvenajam elektrotīklam. Pirms 
tīrīšanas izslēdziet ierīci un izņemiet 
kontaktdakšu no galvenās strāvas 
padeves vai izslēdziet strāvas slēdzi 
vai drošinātāju.



Nelietojiet asus priekšmetus, jo tie 
var saskrāpēt virsmu.
Tīrīšanai neizmantojiet atšķaidītāju, 
automašīnu mazgāšanas līdzekli, 
Clorox, ēterisko eļļu, abrazīvus 
tīrīšanas līdzekļus vai organiskos 
šķīdinātājus, piemēram, benzolu. Tie 
var sabojāt ierīces virsmu un izraisīt 
ugunsgrēku.

   Ierīces iekšpuse jātīra regulāri. To būs 
vieglāk iztīrīt, kad pārtikas krājumi ir 
nelieli.
Noslaukiet ledusskapja saldētavas 
iekšpusi ar vāju sodas bikarbonāta 
šķīdumu un pēc tam noskalojiet ar siltu 
ūdeni, izmantojot izmazgātu sūkli vai 
drānu. Pirms plauktu un grozu 
nomaiņas noslaukiet pilnīgi sausu. 
Rūpīgi nosusiniet visas virsmas un 
noņemamās daļas, pirms tās ievietojat 
atpakaļ savā vietā.

32

Lai saglabātu ierīces labu izskatu, tā 
regulāri jātīra.
   Noslaukiet digitālo paneli un displeja 
paneli ar tīru, mīkstu drānu.
   Izsmidziniet ūdeni uz tīrīšanas 
lupatiņas, nevis izsmidziniet to tieši uz 
ierīces virsmas. Tas palīdz nodrošināt 
vienmērīgu mitruma sadali uz virsmas.
   Notīriet durtiņas un korpusa virsmas 
ar maigu mazgāšanas līdzekli un pēc 
tam noslaukiet ar mīkstu drānu.

   Lai gan šī ierīce automātiski 
atkausējas, uz saldētavas nodalījuma 
iekšējām sieniņām var izveidoties sala 
slānis, ja saldētavas durvis tiek bieži 
atvērtas vai pārāk ilgi turētas vaļā. Ja 
sals ir pārāk biezs, izvēlieties laiku, kad 
saldētava ir gandrīz tukša, un rīkojieties 
šādi.
   Izņemiet esošos pārtikas produktu un 
piederumu grozus, atvienojiet ierīci no 
elektrotīkla un atstājiet durvis atvērtas. 
Rūpīgi izvēdiniet telpu, lai paātrinātu 
procesu.
   Kad atkausēšana ir pabeigta, iztīriet 
saldētavu, kā aprakstīts iepriekš.

Neizmantojiet asus priekšmetus, lai 
no saldētavas nodalījuma 
noņemtu sasalumu. Tikai pēc tam, 
kad iekšpuse ir pilnīgi sausa, ierīci 
drīkst atkal ieslēgt un pieslēgt 
atpakaļ elektrotīkla rozetei.

   Šis nodalījums atkausējas 
automātiski. Atkausēšanas ūdens pa 
savākšanas tvertni ierīces aizmugurē 
aizplūst uz drenāžas cauruli.



Ierīci drīkst ieslēgt tikai pēc tam, kad 
durvju blīvējumi ir pilnībā izžuvuši.

   Šis nodalījums atkausējas 
automātiski.

   Rūpējieties, lai durvju blīves būtu tīras. 
Pielipusi pārtika un dzērieni var izraisīt 
blīvējumu pielipšanu pie skapja un 
plīsumus, atverot durvis. Mazgājiet 
blīves ar maigu mazgāšanas līdzekli un 
siltu ūdeni. Pēc tīrīšanas tos rūpīgi 
noskalojiet un nosusiniet.
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Lietotājs nedrīkst nomainīt LED 
gaismu! Ja tas ir bojāts, sazinieties 
ar klientu palīdzības dienestu, lai 
saņemtu palīdzību.

LED apgaismojuma nomaiņa

• Lai nomainītu LED apgaismojumu, var
veikt turpmāk norādītās darbības:
1. Atvienojiet ierīci no tīkla.
2. Noņemiet gaismas vāciņu, nospiežot
uz augšu un ārā.
3. Ar vienu roku turiet LED vāku un ar otru
roku to velciet, vienlaikus nospiežot 
savienotāja fiksatoru.
4. Nomainiet LED gaismu un pareizi to
aizspiediet.
Piezīme

• Šajā izstrādājumā ir gaismas avots ar
energoefektivitātes klasi G.

Ja rodas problēmas ar ierīci vai ir bažas, ka ierīce nedarbojas pareizi, varat veikt 
dažas vienkāršas pārbaudes, pirms izsaukt servisu, skatīt tālāk. Pirms izsaukt servisu, 
varat veikt dažas vienkāršas pārbaudes saskaņā ar šo sadaļu.

Nemēģiniet labot ierīci paši. Ja problēma saglabājas arī pēc tālāk minēto 
pārbaužu veikšanas, sazinieties ar kvalificētu elektriķi, autorizētu servisa 
inženieri vai veikalu, kurā iegādājāties ierīci.

Ierīce nedarbojas 
pareizi

Pārbaudiet, vai strāvas vads ir pareizi ieslēgts strāvas 
kontaktligzdā.
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Ierīce 
nedarbojas 
pareizi

No nodalījumiem 
nāk nepatīkamas 
smakas

Apkārtējās vides temperatūra ir pārāk zema. Lai atrisinātu šo 
problēmu, mēģiniet iestatīt kameras temperatūru uz 
aukstāku līmeni.

Ir normāli, ka automātiskā atkausēšanas cikla laikā vai īsu 
brīdi pēc ierīces ieslēgšanas saldētava nedarbojas, lai 
aizsargātu kompresoru.

Iespējams, ir nepieciešams iztīrīt iekšpusi.

Daži pārtikas produkti, trauki vai iesaiņojums rada 
smakas.

Ierīces radītais 
troksnis

Tālāk norādītās skaņas ir pavisam normālas:
Kompresora darbības trokšņi.
Gaisa kustības troksnis, ko rada mazais ventilatora motors 
saldētavas nodalījumā vai citos nodalījumos.
Dzirdama skaņa, kas līdzīga ūdens vārīšanās skaņai.
Dzirdams troksnis automātiskās atkausēšanas laikā.
Klikšķināšanas troksnis pirms kompresora iedarbināšanas.

Citu neparastu trokšņu rašanās ir saistīta ar turpmāk 
minētajiem iemesliem, un, iespējams, jums būs jāpārbauda 
un jārīkojas:
Korpuss nav horizontāls.
Ierīces aizmugure pieskaras sienai.
Pudeles vai trauki ir nokrituši vai apgāzušies.

Motors 
darbojas 
nepārtraukti

Ir normāli bieži dzirdēt motora skaņu, tam būs jāstrādā 
vairāk, ja šādos apstākļos:
Temperatūras iestatījums ir iestatīts aukstāks, nekā 
nepieciešams.
Ierīcē nesen uzglabāts liels daudzums siltu ēdienu.
Temperatūra ārpus ierīces ir pārāk augsta.
Durvis ir pārāk ilgi vai pārāk bieži atvērtas.
Pēc ierīces uzstādīšanas vai tā ir izslēgta uz ilgu laiku.

Pārbaudiet strāvas padeves drošinātāju vai ķēdi, ja 
nepieciešams, nomainiet to.



Nodalījumā ir 
izveidojusies sala 
kārta

Temperatūra 
iekšpusē ir pārāk 
silta

Pārbaudiet, vai ventilācijas atveres nav aizsprostotas ar 
pārtikas produktiem, un pārliecinieties, ka pārtikas produkti 
ir novietoti ierīcē, lai nodrošinātu pietiekamu ventilāciju. 
Pārliecinieties, ka durvis var pilnībā aizvērt. Lai noņemtu 
aizsalumu, skatiet "Tīrīšana un kopšana" nodaļu.

Iespējams, jūs esat atstājis durvis pārāk ilgi vai pārāk bieži 
atvērtas; vai durvis ir atvērtas, jo tām traucē kāds šķērslis; 
vai arī ierīce ir novietota ar nepietiekamu atstarpi sānos, 
aizmugurē un augšpusē.

Temperatūra 
iekšpusē ir 
pārāk auksta

Paaugstiniet temperatūru, sekojot nodaļai "Displeja 
vadības elementi".

Pārbaudiet, vai ledusskapja augšdaļa ir atliekta par 
10-15mm, lai durvis varētu pašaizvērties, vai arī kaut kas 
iekšpusē neļauj durvīm aizvērties.

Durvis nevar 
viegli aizvērt
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Uz grīdas pil 
ūdens

Gaisma 
nedarbojas

LED gaisma var būt bojāta. Skatiet LED gaismas diodes 
apgaismojuma nomaiņu Tīrīšana un kopšana nodaļā.
Vadības sistēma ir atslēgusi apgaismojumu, jo durvis ir 
pārāk ilgi turētas vaļā, aizveriet un atkal atveriet durvis, lai 
atkal aktivizētu apgaismojumu.

Iespējams, ka ūdens tvertne (kas atrodas skapja aizmugurējā 
apakšējā daļā) nav pareizi izlīdzināta vai ūdens novadīšanas 
sprausla (kas atrodas zem kompresora depo augšdaļas) 
nav pareizi novietota, lai novadītu ūdeni šajā tvertnē, vai 
ūdens novadīšanas sprausla ir aizsprostota, vai ūdens nav 
pilnībā ievietots savienotājā. Lai pārbaudītu pannu un izlietni, 
ledusskapi var nākties atdalīt no sienas.

Ierīci nevar 
pieslēgt WiFi 
tīklam (šis punkts 
attiecas tikai uz 
ierīcēm ar WiFi 
funkciju)

Mājas Wi-Fi tīkla parole ir ievadīta nepareizi. Pārliecinieties, vai 
parole ir ievadīta pareizi, un izveidojiet savienojumu vēlreiz.
Mājas Wi-Fi maršrutētāja frekvence nav 2,4GHz. Ierīce 
atbalsta tikai 2,4GHz radio frekvenci. Iestatiet īpašu 2,4GHz 
Wi-Fi SSID un savienojiet ierīci ar to.
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Šo ierīci ir aizliegts izmest kā sadzīves atkritumus.

Iepakojuma materiāli ar pārstrādes simbolu ir pārstrādājami. Izmetiet iepakojumu 
piemērotā atkritumu savākšanas konteinerā, lai to pārstrādātu.

1. Atvienojiet galveno kontaktdakšu no galvenās kontaktligzdas.
2. Nogrieziet galveno kabeli un izmetiet to.

Ierīci nevar 
pieslēgt WiFi 
tīklam

Rūteris un ierīce atrodas tālu viena no otras, tāpēc tīkls ir 
vājš. Apsveriet iespēju vai nu pārvietot maršrutētāju tuvāk 
ierīcei, vai iegādāties un uzstādīt Wi-Fi diapazona 
pagarinātāju.

Šis marķējums norāda, ka šo izstrādājumu nedrīkst izmest 
kopā ar citiem sadzīves atkritumiem visā ES. Lai novērstu 
iespējamu kaitējumu videi vai cilvēku veselībai 
nekontrolētas atkritumu izmešanas rezultātā, atbildīgi 
nododiet to otrreizējai pārstrādei, lai veicinātu ilgtspējīgu 
materiālu resursu atkārtotu izmantošanu. Lai nodotu lietotu 
ierīci atpakaļ, izmantojiet atgriešanas un savākšanas 
sistēmas vai sazinieties ar mazumtirgotāju, pie kura 
iegādāts izstrādājums. Viņi var pieņemt šo izstrādājumu 
videi drošai pārstrādei.
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Lai izvairītos no pārtikas produktu piesārņošanas, ievērojiet šādus norādījumus.
Atverot durvis uz ilgu laiku, var ievērojami paaugstināties temperatūra ierīces 
nodalījumos.
Regulāri tīriet virsmas, kas var nonākt saskarē ar pārtikas produktiem, un 
pieejamās drenāžas sistēmas.
Uzglabājiet neapstrādātu gaļu un zivis piemērotos traukos ledusskapī tā, lai tā 
nesaskartos ar citiem pārtikas produktiem vai nenokristu uz tiem.
Divu zvaigžņu saldētas pārtikas nodalījumi ir piemēroti iepriekš sasaldētu 
pārtikas produktu uzglabāšanai, saldējuma uzglabāšanai vai pagatavošanai un 
ledus gabaliņu gatavošanai.
Vienas, divu un trīs zvaigžņu nodalījumi nav piemēroti svaigas pārtikas 
sasaldēšanai.

Olas, vārīti pārtikas produkti, fasēti 
pārtikas produkti, augļi un dārzeņi, 
piena produkti, kūkas, dzērieni un citi 
pārtikas produkti, kas nav piemēroti 
sasaldēšanai.

1 Ledusskapis +2~+8

2

**-Saldētava ≤-12

3

4

Jūras veltes (zivis, garneles, gliemji), 
saldūdens ūdens produkti un gaļas 
produkti (ieteicams izmantot 3 
mēneši - uzturvērtība un garša ar 
laiku samazinās), piemēroti saldētai 
svaigai pārtikai.

(***)*-Saldētava ≤-18

Jūras veltes (zivis, garneles, gliemji), 
saldūdens ūdens produkti un gaļas 
produkti (ieteicamais laiks ir 3 mēneši 
- uzturvērtība un garša ar laiku 
samazinās). Nav piemērots svaigas 
pārtikas sasaldēšanai.

***-Saldētava ≤-18

Jūras veltes (zivis, garneles, gliemji), 
saldūdens ūdens produkti un gaļas 
produkti (ieteicamais laiks ir 2 mēneši 
- uzturvērtība un garša ar laiku 
samazinās). Nav piemērots svaigas 
pārtikas sasaldēšanai.



Jūras veltes (zivis, garneles, gliemji), 
saldūdens ūdens produkti un gaļas 
produkti (ieteicamais laiks ir 1 
mēnesis - uzturvērtība un garša ar 
laiku samazinās). Nav piemērots 
svaigas pārtikas sasaldēšanai.

*-Saldētava ≤-65

0 zvaigzne -6~0

Svaiga cūkgaļa, liellopu gaļa, zivis, 
vistas gaļa, daži fasēti pārstrādāti 
pārtikas produkti u. c. (Ieteicams apēst 
tajā pašā dienā, vēlams ne vēlāk kā 3 
dienu laikā). Daļēji iesaiņoti/iepakoti 
kapsulēti pārstrādāti pārtikas produkti 
(nesaldējami pārtikas produkti).

6
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7

8

Svaiga/saldēta cūkgaļa, liellopu gaļa, 
vistas gaļa, saldūdens ūdens produkti 
u. c. (7 dienas zem 0°C un virs 0°C 
ieteicams patērēt tās pašas dienas 
laikā, vēlams ne vēlāk kā 2 dienas). 
Jūras veltes (zem 0°C 15 dienas, nav 
ieteicams uzglabāt virs 0°C).

Atdzesē -3~+3

9

Svaiga cūkgaļa, liellopu gaļa, zivis, 
vistas gaļa, vārīti pārtikas produkti u. c. 
(Ieteicams patērēt tās pašas dienas 
laikā, vēlams ne ilgāk kā 3 dienas).

Svaiga pārtika 0~+4

Sarkanvīns, baltvīns, dzirkstošais vīns 
utt.Vīns +5~+20
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Lūdzu, uzglabājiet dažādus pārtikas produktus atkarībā no iegādātajiem 
produktiem paredzētajiem nodalījumiem vai mērķa uzglabāšanas 
temperatūras.

Ja aukstumiekārta ilgstoši tiek atstāta tukša, izslēdziet to, atkausējiet, 
iztīriet, nosusiniet un atstājiet durvis atvērtas, lai novērstu pelējuma 
veidošanos ierīcē.

Pārtikas produkti pirms ievietošanas ledusskapī ir jāiepako maisiņos, bet 
šķidrumi ir jāiepako pudelēs vai noslēgtos traukos, lai izvairītos no problēmas, 
ka produkta konstrukcijas struktūru nav viegli tīrīt.

Iztīriet ūdens tvertnes, ja tās nav lietotas 48 h; izskalojiet ūdens sistēmu, kas 
pieslēgta ūdens padevei, ja ūdens nav ņemts 5 dienas.
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Електричне управління

Багатофункціональна полиця

Полиці для зберігання

Кришка ящика для овочів

Шухляда для овочів

Морозильна камера

Дверна решітка

Ящик для свіжих продуктів 
(опціонально)

Зовнішній вигляд приладу

Морозилка

Холодильник
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Електричне управління

2. Прилад без функції Wi-Fi
Щоб увімкнути демонстраційний режим, 
одночасно натисніть і утримуйте кнопки 
«Power» і «Alarm» протягом трьох 
секунд, після чого зумер подасть 3 
сигнали і на дисплеї з'явиться «OF» - 
демонстраційний режим увімкнено.
Якщо кнопки не натискають протягом 10 
секунд, на дисплеї буде відображатися 
«OF», в іншому разі буде відображатися 
задана температура.
Щоб вимкнути демонстраційний режим, 
одночасно натисніть і утримуйте кнопки 
«Power» і «Alarm» протягом 3 секунд, 
після чого зумер подасть 3 сигнали.

8. Трансформація
Натисніть та утримуйте кнопку 
«Convert»       протягом 5 секунд, 
щоб увімкнути або вимкнути 

функцію Трансформація.
Весь морозильний відсік можна 
трансформувати у відсік Smart Zone. 
Температура у цьому відсіку дорівнює 
або трохи нижче 0°C. Тому не зберігайте 
у цьому відсіку продукти, чутливі до 
низької температури, оскільки вони 
можуть замерзнути. Перш ніж увімкнути 
функцію Smart Zone, звільніть 
морозильний відсік, щоб уникнути 
розморожування та псування 
заморожених продуктів.

• Активація функції Трансформація:
натисніть і утримуйте кнопку «Convert» 
протягом 5 секунд. Пролунає звуковий 
сигнал та засвітиться індикатор «      ».
• Коли цю функцію увімкнено,
температура в морозильному відсіку 
буде задана як 0°C, а температура в 
холодильному відсіку як 4°C. «      » на 
дисплеї буде блимати, доки температура 
в морозильному відсіку не досягне 
відповідної температури. Після 
досягнення цієї температури індикатор 
«      » буде світитися постійно.
• Налаштування температури у відсіку
Smart Zone: правою кнопкою «Temp.» 
налаштуйте температуру від -5°C до 
+3°C.
• Налаштування температури у
холодильному відсіку: лівою кнопкою 
«Temp.» налаштуйте температуру від 
+2°C до +8°C.
• При активації функції Трансформація,
функції Super Cool, Super Freeze та 
Eco будуть відключені, і можна буде 
активувати інші функції.
• Коли функція Трансформація активна,
функцію сигналізації високої температури
в морозильній камері буде вимкнено.
• Вимкнення функції Трансформація:
ще раз натисніть кнопку «Convert» і 
утримуйте її протягом 5 секунд. 
Пролунає звуковий сигнал, і індикатор 
Convert перестане світитися.
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Підключення вашого холодильника (це 
положення застосовується тільки до 
приладів з функцією Wi-Fi)
Після встановлення застосунку
ConnectLife увійдіть або створіть
обліковий запис і виконайте такі дії:
1. Переконайтеся, що прилад увімкнено
і дисплей активний. Ви зрозумієте, що
все готове, коли панель засвітиться.

9. Wi-Fi (це положення застосовується
тільки до приладів з функцією Wi-Fi)

Коли функцію Трансформація вимкнено,
температура у морозильному відсіку
буде задана як -18°C, а температура в
холодильному відсіку буде задана як 4°C.

Підключення холодильника до 
Wi-Fi
Застосунок ConnectLife

ConnectLife-це розумний домашній 
застосунок, який дозволяє взаємодіяти 
зі своїми розумними приладами за 
допомогою смартфона або планшета.

Встановлення
1. Відкрийте Apple App Store (IOS) або
Google Play Store (Android) на своєму 
смартфоні.
2. Знайдіть застосунок «ConnectLife».
Ви побачите застосунок із наступним 
значком:

3. Завантажте та встановіть застосунок
ConnectLife, наданий компанією 
ConnectLife, LLC.
Крім того, ви можете відсканувати 
наступний QR-код за допомогою 
смартфона або планшета, щоб знайти 
застосунок ConnectLife:

• Відстань між вашим пристроєм та
маршрутизатором Wi-Fi може 
вплинути на продуктивність. Якщо 
вони розташовані занадто далеко 
один від одного, сполучення вашого 
пристрою може вийти з ладу або 
зайняти більше часу.
• Пристрій підтримує лише мережі
Wi-Fi 2,4ГГц. Має бути видно SSID 
мережі Wi-Fi.
• Навколишнє бездротове
середовище (інші підключені 
пристрої) може вплинути на 
продуктивність вашої мережі.
• Підключення пристрою до Wi-Fi
може перерватися через зовнішні 
фактори, такі як домашня мережа 
або провайдер.

ПРИМІТКА
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• Прилад буде перебувати в режимі сполучення не більше 5 хвилин.
• Щоб відновити налаштування мережі, натисніть і утримуйте кнопку Wi-Fi
протягом 6 секунд. Після перезавантаження пристрою ви почуєте два звукові
сигнали.
• Після перезавантаження пристрій автоматично перейде в режим сполучення.
• Індикатор Wi-Fi, що безперервно горить, вказує на те, що пристрій успішно
підключено до домашньої мережі.

ПРИМІТКА

2. Натисніть і утримуйте кнопку Wi-Fi
протягом 3 секунд, доки не почуєте 
звуковий сигнал і не побачите, що 
індикатор «      » блимає, після того, як 
він засвітиться на кілька секунд.

3. Переконайтеся, що на вашому
телефоні ввімкнено Bluetooth, і 
відкрийте застосунок ConnectLife. 
Знайдіть спливаюче вікно, яке вказує 
на те, що знайдено новий пристрій.
Натисніть кнопку у спливаючому вікні 
та дотримуйтесь інструкцій, щоб 
продовжити.
4. Якщо спливаюче вікно не
з'являється, натисніть кнопку «Додати 
пристрій» або «+» у застосунку.
5. Знайдіть «Холодильник» у списку
пристроїв і виберіть його.
6. Дотримуйтесь інструкцій у додатку
для підключення холодильника. Після
завершення налаштування ваш 
холодильник з'явиться на головному 
екрані.
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Технічні характеристики

Висота

Ширина

Висота дверей холодильника

Висота дверей морозильної камери

Відстань між двома дверцятами

Відстань від нижньої частини холодильника 
до нижньої частини петлі

Відстань від верхньої частини холодильника 
до нижньої частини петлі

g

h

Вбудований холодильник з морозильною камерою

Переконайтеся, що в шафі достатньо місця для холодильника - це необхідно для 
монтажу, ремонту та циркуляції повітря. Будь ласка, перевірте розмір шафи перед 
монтажем.

≥40мм

56
,5

a 11
,5

11≥40

a
d

c

b≥200см² 

≥560

H

Відстань від нижньої частини холодильника 
до верхньої частини петлі

(ВЕЛИКОБ
РИТАНІЯ) (ЄС)

(мм)

≥200см² 

≥200см² 

≥2
00

см
² 
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Інструкції з установки

СПИСОК ДЕТАЛЕЙ (упаковка з комплектуючими)
Список Деталей (упаковка з комплектуючими)

10

1

A B C D E F

G H I J

4 4 4 4
16

2 1
2

K

2

L

4

На цій діаграмі показано стан сторони 
виробу, на якій розташовані петлі, після 
встановлення.
Зазор між лівою і правою дверцятами шафи 
рекомендується встановлювати так, як 
показано на малюнку вище, товщина стінок 
шафи ≤19мм

Під час монтажу використовуйте рукавички 
для захисту від порізів.

• Ваш продукт спроектований та створений лише для домашнього використання. 
Продукт повинен бути правильно встановлений і розташований, а також повинен 
використовуватися відповідно до вказівок, що містяться в інструкції користувача, 
яка постачається разом с ним.
• Параметри, подані у таблиці, є розрахунковими. Невелике відхилення між 
фактичними вимірами та розрахунковими параметрами можливе з різних причин. 
Наведені дані призначені лише для довідки.

УВАГА

1772 540

1932 676625,5 781125,5 735,5 1194,5540

g

676625,5 78965,5

h

735,5 1034,5

edcba f

1772

1932

Висота моделі H (висота шафи)

1772~ 1780

1932~1940
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Перша експлуатація та монтаж

Поверніть за 
годинниковою 
стрілкою

Поверніть проти 
годинникової стрілки

Коли холодильник нахилений вперед або назад, поверніть регульовані ніжки для регулювання. 
При повороті за годинниковою стрілкою холодильник нахиляється назад, а при повороті проти 
годинникової стрілки холодильник нахиляється вперед.

90°

=

90°

0mm

1. Повільно та обережно вставте прилад у 
    відсік для монтажу. Необхідно буди дуже 
    обережним, щоб не подряпати підлогу 
    металевою опорною панеллю компресора.
2. При правильній установці відстань 
    дорівнює нулю, як показано на малюнку.

1. Перевірте рівність корпусу за
    допомогою спиртового рівня.
2. Перевірте прямокутність корпусу за 
    допомогою кутника.
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06

E 

G

07

E
2

2

2

K
L

гвинтові 
кришки

10
2

08
2

09
2

E I

Закріпіть деталь K гвинтами L, але 
не дуже щільно. Відрегулюйте 
деталь K, поки пристрій не буде 
правильно вирівняно до корпусу. 
Переконайтеся, що відстань між 
корпусом та лівою та правою 
сторонами пристрою вирівняна. 
Потім затягніть гвинти E.

Затягніть гвинти L і 
встановіть кришки 
гвинтів I.

За допомогою прямої 
викрутки зніміть 
гвинтові кришки.

Затягніть регульовані ніжки гвинтом E. 
встановіть декоративний елемент J 
звіряючись з малюнком в інструкції.

J 

Затягніть верхні кронштейни петель та 
встановіть кришки гвинтів G.
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Погли
блення

Погл
ибле
ння

Спиртовий рівень

Гвинт

54мм

(L+5)мм

2

Відріжте гумову смужку потрібної 
довжини і прикріпіть її збоку до кришки 
шафи (смужка залишиться на місці, 
якщо зазор буде не більше 4мм). Якщо 
смужка зігнулася, її можна вирівняти, 
нагріваючи феном.

Використовуйте спиртовий рівень, щоб 
переконатися, що деталь А знаходиться на 
одному рівні при кріпленні до дверної панелі. 
Затягніть гвинти та встановіть кришку C на 
деталь A. Вирівняйте та втисніть кришку C у 4 
поглиблення деталі A. (L= товщина стінки шафи)

Затягніть деталь B гвинтами F і 
встановіть кришку D на деталь B.

Встановіть деталь B на дверцята шафи. 
Відрегулюйте положення деталі B, 
переконайтеся, що деталь A може 
плавно вставлятися в деталь B.
Якщо дверцята скриплять при відкриванні, 
це означає, що повзунки встановлені 
неправильно, слід перевірити, щоб 
деталь А була встановлена рівно.
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• У холодильному відділенні.
• При кімнатній температурі.
• У мікрохвильовій печі.
• У звичайній або конвекційній духовці.
• Розморожені продукти слід повторно
заморозити, крім особливих випадків.

1) Якщо прилад містить відповідні аксесуари
та функції.

2) Якщо прилад має морозильну камеру. Приклад помилки

багатофункціональна полиця
УВАГА: Переконайтеся в правильному 
розміщенні багатофункціональної стійки, щоб 
воздуховипускний отвір не дув безпосередньо 
на винні пляшки. На наступному малюнку 
показано приклад помилки.
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Світлодіодний індикатор не повинен 
замінюватися користувачем! У разі 
пошкодження зверніться до служби 
підтримки клієнтів.

Заміна світлодіодної лампи
• Щоб замінити світлодіодну лампу, 
необхідно виконати наступні дії:
1. Відключіть прилад від електромережі.
2. Зніміть кришку лампи, натискаючи 
вгору і назовні.
3. Тримайте кришку лампи однією рукою і 
потягніть її іншою рукою, одночасно 
натискаючи на засувку роз'єму.
4. Замініть світлодіодну лампочку і 
правильно закріпіть її на місці.
Увагу
• Цей виріб містить джерело світла класу 
енергоефективності G.
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Не вдається 
підключити прилад 
до мережі Wi-Fi 
(це положення 
застосовується 
тільки до приладів 
з функцією Wi-Fi)
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-3~+3
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